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SÄKERHETSSYMBOLER  
 
 
 
 
OBS! Denna varningssymbol hittar Du överallt i denna instruktionsbok och ska göra Dig 
uppmärksam på säkerhetsinstruktioner för dig själv, dina anställda och övriga personer 
som kommer i beröring med maskinen. Försummelse av dessa instruktioner kan 
förorsaka allvarliga skador och även dödsfall. 
 
 
 
 
Denna symbol betyder följande: 
 
 

 

 

VARNING!  
SE UPP! 
DIN SÄKERHET ÄR I 
FARA!  

 

 
 

Varningsord  
 
Var uppmärksam för varningsorden VARNING!  och OBS! (OBSERVERA!) i 
säkerhetstexter. Orden har valts utifrån följande riktlinjer: 
 

 
Varning!   
Markera farliga situationer som, om de inte undviks, skulle kunna resultera i allvarliga 
skador och även dödsfall. Dessa innefattar också faror som kan hända när 
skyddsutrustning och/eller skyddsskärmar är borttagna. Varningsorden kan också 
användas för att varna för vådlig användning. 

 
OBS!  
Markera riskabla situationer där lätt eller lindriga personskador kan resultera om de inte 
undviks. Används även för att varna för att maskinskada kan uppstå om anvisningarna 
inte följs.
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Bäste kund, 

 
Vi tackar Dig för att Du valde en TREJON FLEXITRAC produkt och hoppas Du blir nöjd. 
 
Genom att läsa manualen och följa dess rekommendationer försäkrar Ni Er om att få 
längsta möjliga livslängd och en effektiv användning av maskinen. 
Vi har gjort denna manual för att ni ska kunna få en god överblick över hur maskinen 
fungerar och vilka säkerhets och underhållsföreskrifter som måste följas vid arbete med 
maskinen.  
Om några frågor uppstår vid bruk av maskinen eller vid läsning av denna bok är Ni alltid 
välkomna att kontakta oss. 
 
 
 
 
TREJON AB 
Företagsvägen 9 
SE-911 35 Vännäsby 
Sweden 
 
Tel: + 46 (0)935 399 00 
e-mail: info@trejon.se 
Hemsida: www.trejon.se 
 
 
 
 
 

mailto:info@trejon.se
http://www.trejon.se/
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Ärade återförsäljare. 
  
För att garantin ska träda i kraft och alla lagliga krav uppfyllas, ber vi Er fylla i 
garantibeviset tillsammans med kunden och registrera på trejon.se . 
 
Garantin träder i kraft samma dag som maskinen överlåts till kunden. 
 
Garantin på maskinens förbränningsmotor täcks av Kubotas  och Yanmars  world -
wide garanti och sköts av respektive  agentur i aktuellt land  
 
 
Checklista vid leveranskontroll:  
 
 

Kontrollera om eventuella transportskador. Anmäl till transportföretaget 
 

 

Se över maskinen noga innan användning och kolla att allt emballagematerial har 
tagits bort. Gör dig av med emballagematerialet på ett miljövänligt sätt. 

 

Kontrollera att leveransen är komplett enligt maskinorder/följsedel. 
 

 

Kontrollera att maskinen ªr smord. Se avsnitt òService och underh¬llò 
 

 

Kontrollera åtdragningen av skruvförbanden, se tabell för åtdragningsmoment i 
avsnitt Service och underhåll. 

 

Kontrollera oljenivå i fram- och bakaxel.  
 

 

Kontrollera remspänning hos generatorrem 
 

 

Kontrollera lufttryck i däcken. 
 

 

Kontrollera åtdragningen av hjulmuttrarna, dessa skall även efterdras av användaren 
efter de första arbetstimmarna. 

 

Med hjälp av instruktionsboken gått igenom och förklarat idrifttagande, användande 
samt underhåll av maskinen respektive tillbehör för kunden 

 

Utför funktionskontroll. 
 

 

Instruktionsbok överlämnat till kunden. 
 

 

Fyll Garantibeviset tillsammans med kunden och registrera på trejon.se   
 

 

 
 

Fyll i serienummer på maskinen i fältet till höger 
(maskin/motor) 
 
 

S/N: 
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1 Introduktion  

 
11, 12 & 13-seriens lastare är Trejon Flexitracs multifunktionella minilastare under 3,5ton, denna 
lastare är en idealisk produkt för lastning och lossning av material, transport med korta avstånd 
och kan förses med många redskap. Kan användas på alla möjliga olika sätt så som för lyft, drag, 
grip, jordborr, markplanering, rensning, fodermatning, etc. Den har ett brett användningsområde 
för lantbruk och djurfarmer, för infrastruktur, väggbyggen, stationer, skeppsvarv och andra 
arbetsplatser. Denna maskin har egenskaper för bästa ekonomi, säkerhet och körkomfort. Och 
dessa utmärkta egenskaper beror på dig, lastaren och andra operatörer att upprätthålla helt och 
hållet under användning. 
              
Denna bruksanvisning omfattar allt viktigt man behöver veta om hur man påbörjar användningen 
av den nya lastaren, körning och användning, skötsel och underhåll för 11, 12 & 13-seriens 
hjullastare. Följ anvisningarna för lastaren, besiktiga och underhåll regelbundet i enlighet med 
tabellerna och använd rekommenderade delar.  
 
Denna bruksanvisning gäller för modellerna i 11, 12 och 13-serien. I vissa ställen i denna bok 
omnämns modelltyp 810,820,830 och 850. Modelltyp 810 är 11-serien (1126), modelltyp 820 är 
12-serien (1226), modelltyp 830 är 12-serien (1238,1244 och 1248) och modelltyp 850 är 13-
serien (1350).  
 
För viss speciell teknisk färdighet och kunskap om underhåll och reparationer, på grund av 
behovet av att använda specialverktyg, vilket inte behandlas i denna anvisning, vänligen kontakta 
en återförsäljare av Trejon Flexitrac. 
            
Underhålls- och reparationsarbeten på lastaren får endast utföras av behöriga yrkesmän 
godkända av Trejon. 
            
För att bibehålla rätten till garantiservice för din lastare, måste underhållet utföras i rätt tid av 
behöriga yrkesmän godkända av Trejon 
 
Lastaren har CE certifiering från europeiska organisationen för certifiering och har en försäkran 
om överensstämmelse. 
    
Denna bruksanvisning följer CE direktiven gällande säkerhetskrav.  Informationsuppställningen 
motsvarar detta accepterade format. 
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1.1 Revideringar  

 
På grund av fortlöpande förbättringar och framsteg av produktdesignen kan modellgruppen bli 
föremål för ändringar som inte ingår i denna utgåva. 
 
Varje utgåva granskas och revideras enligt behov för att uppdatera och inkludera de senast 
utförda ändringarna. 
  
Vi förbehåller rätten att modifiera eller utföra ändringar inom en specifik modellgrupp utan 
meddelande därom och utan att påta oss något ansvar för utrustande av tidigare levererade 
traktorer från fabriken i efterhand.   
 
Kontakta din Trejon återförsäljare för underhåll som inte omfattas i denna utgåva. 
 

 

 
 

 DATUM FÖR UTFÄRDANDE 

UPPDATERING 
NUMMER 

DEMONTERING INFOGAD 
BESKRIVNING AV 

ÄNDRINGEN 

0,4   
Förslag på ändringar från 
Trejon/Rejlers för att uppfylla 
MD:s krav 

0,5   
Förslag på ändringar från 
Trejon/Rejlers för att uppfylla 
MD:s krav 

0,6   
Förslag på ändringar från 
Trejon/Rejlers för att uppfylla 
MD:s krav 

0,7   
Förslag på ändringar från 
Trejon/Rejlers för att uppfylla 
MD:s krav 

0,8   
Förslag på ändringar från 
Trejon/Rejlers för att uppfylla 
MD:s krav 

1,0   
Slutgiltig version av 
användarhandboken  
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1.2 Allmänna garantivillkor  

 
I detta dokument presenteras garantivillkoren som erbjuds alla kunder för alla delar av utrustning 
tillverkade av Trejon som har sålts genom auktoriserade återförsäljare och servicenätverk.  
De allmänna garantivillkoren här nedan beskriver hur förhållandet mellan slutkunden för en 
Trejonprodukt, nedan kallad ñkºparenò, och Trejon, nedan kallad ñtillverkarenò, ska regleras. 
Faktumet att köparen gör en beställning av en Trejonprodukt innebär att han redan har läst den 
presenterade policyn och accepterar villkoren däri. Alla övriga allmänna eller särskilda villkor som 
avviker från eller står i strid med något av de allmänna eller särskilda villkor beskrivna härefter, 
vilka kan finnas i något dokument som köparen har utgivit och i synnerhet i dess allmänna 
köpvillkor, kan inte användas mot tillverkaren om inte detta accepterats skriftligen av Trejon.  
 
ARTIKEL 1: 
Trejon garanterar att varje ny detalj på utrustningen är av gott utförande och fri från mekaniska 
defekter under förutsättning att: 
1) Produkten är installerad och används i enlighet med de tryckta instruktionerna från Trejon. 
2) Produkten används under normala användningsförhållanden, för vilken den är konstruerad. 
3) Produkten inte utsätts för felaktig användning, vårdslöshet eller olyckor,  
4) Produkten får korrekt skötsel, smörjning, skydd och underhåll under överinseende av utbildad 
personal. 
5) Produkten skyddas på ett normalt sätt från yttre påverkan, oavsett ursprung. 
 
ARTIKEL 2: 
Garantin upphör att gälla, om inte annat avtalas med Trejon i förbehåll, 15 månader efter 
leverans från tillverkaren, eller 12 månader efter att produkten har tagits i bruk, eller efter 1000 
drifttimmar.  
 
ARTIKEL 3: 
Trejon garantin är strängt begränsad till byte av defekta delar och, om reparation kräver det, 
assistans av en tekniker. Fraktkostnader för delar, rese- och logikostnader för personal betalas av 
kunden. 
 
ARTIKEL 4: 
Trejon garantin gäller inte för vätskor, oljor, säkringar, glödlampor, batterier, lack, tätningar, däck, 
dämpare, glasrutor och övriga förbrukningsvaror eller normala slitdelar om inte de konstateras 
defekta innan användning. 
 
ARTIKEL 5: 
Alla garantianspråk från Köparen måste skickas skriftligt till säljaren som ansvarar för kontakt 
med tillverkaren för att hantera problemet på ett lämpligt sätt. 
 
ARTIKEL 6: 
Alla kostnader relaterade till ett garantianspråk faktureras köparen tills Trejons anställda har 
utvärderat anspråket. Oavsett omständigheter får köparen inte vägra eller försena betalningen. 
Om utvärderingen kommer fram till att Trejon har det fulla ansvaret, kommer ett tillgodohavande 
tillräknas köparen.  
Under inga omständigheter andra än accepterade av Trejon, kan inte garantianspråk accepteras 
från köparen, som av tillverkaren har köpt defekta delar, utan en formell anmälan av köparen och 
utan en verkställd returnering.   

 
ARTIKEL 7: 
Denna garanti omfattas av Trejon endast till köpare av nya produkter från Trejon eller dess 
auktoriserade distributörer. Produkter införskaffade under denna garanti är enbart avsedda för 
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användning av köparen och dennes anställda och inte av någon annan person. Av den 
anledningen ska det inte finnas någon tredje part som förmånstagare av denna garanti. 
 
ARTIKEL 8: 
Denna garanti omfattar endast den ursprungliga orsaken. Med andra ord täcker inte garantin 
efterföljande fel på produkten förknippade med dess användning efter det första problemet.  
 
ARTIKEL 9: 
Under inga som helst omständigheter kan Trejon och dess återförsäljare hållas ansvariga för 
några som helst indirekta skador, vare sig de består av förlorad goodwill, förlorad 
återförsäljningsförtjänst, arbetsnedläggelse, försämring av annat gods eller annat, och vare sig de 
baseras på någon uttryckt eller underförstådd garanti, avtalsbrott, försumlighet eller annat, enbart 
undantaget i händelse av personskada enligt tillämplig lag  
 
ARTIKEL 10: 
Garantin upphävs automatiskt i följande fall: 
1) Produkten har utsatts för viss modifikation som inte medgivits av Trejon eller följt Trejons krav 
2) Vissa originaldelar har ersatts av delar som inte tillhandahålls av Trejon. 
 
ARTIKEL 11: 
Denna garanti och alla åtagande av Trejon skall regleras av lagstiftningen i tillverkarens hemland 
och behandlas vid närmaste domstol från tillverkarens anläggning även vid fall av flera 
inblandade.   
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1.3 Säkerhetsföreskrifter  

 
FÖRORD 

Denna användarhandbok är avsedd för alla användare av maskinen: ägaren, avdelningschef, förare 
samt all personal som arbetar med eller i närheten av utrustningen 

 

 
ALLMÄNNA VARNINGAR:            

1.Läs igenom denna handbok och följ alla instruktioner innan du använder maskinen.  

2. Läs också noggrant alla instruktioner som finns på skyltar fastsatta på maskinen och se till att de 
är läsbara. 

3. Förvara denna användarhandbok tillgänglig för alla operatörer.  

4. Se till att alla personer som du anförtror maskinen åt är kvalificerade att följa de säkerhetskrav 
som är förknippade med användning av maskinen. 

5. Undvik oövervakade ingrepp i utrustningen när den inte används. 

6. Använd aldrig en maskin som inte ser ut att vara i gott skick.  

7. Utsätt aldrig maskinen för last eller belastning som överskrider den maximalt tillåtna 
belastningen. 

8. Använd aldrig maskinen för ett arbete som den inte är konstruerad för. 

9. Sätt dig noggrant in i de säkerhetsföreskrifter som tillämpas för maskinen och följ dem ytterst 
noggrant. 

10. Tillverkaren frånsäger sig allt ansvar för konsekvenser vid demontering av maskinen eller 
eventuella modifieringar som utförs utan dennes tillsyn. 

 
 
 

SKYLDIGHET ATT GÅ GENOM ANVÄNDARHANDBOKEN  

 

Denna användarhandbok innehåller endast instruktioner för drift och dagligt 
underhåll.  

Operatörer måste få utbildning innan de använder maskinen.  

Kontakta din lokala distributör som tillhandahåller utbildning separat, baserat på 
allmänt material från Trejon Försäljning AB som har anpassats till lagstiftningen i varje 
land där maskinen är tillgänglig. 
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ALLMÄNNA INSTRUKTIONER  

 
 
 

 
 
 
 

Företagets chef är ansvarig för att maskinen levereras med användarhandboken och 
försäkran om överensstämmelse för medlemsstaterna i EU. 
* Placeringen av användarhandboken anges på fraktsedeln när maskinen lämnar 
fabriken.  
Endast utbildade och kvalificerade operatörer med lämpligt körkort och som är officiellt 
godkända av företagets chef får använda fordonet inom det område den är konstruerad 
för. 
Lastaren får endast användas i enlighet med de villkor som tillverkaren har fastställt i 
denna användarhandbok och befriar tillverkaren från allt ansvar. All användning som inte 
följer föreskrifterna i denna användarhandbok kan orsaka risker för skada på personer, 
egendom och miljön. 
Tillverkarens ansvar är begränsat till den konfiguration av utrustningen som beskrivs i 
försäkran om överensstämmelse. Innan varje användning ska föraren kontrollera att 
maskinen är i gott skick 
Intyget om överensstämmelse bifogas följesedeln 
 

 
 

MASKINENS NORMALA ANVÄNDNINGSOMRÅDE 

DEN MAXIMALA TILLÅTNA LASTEN OCH ALLMÄNNA ANVÄNDARFÖRHÅLLANDEN FINNS 
INKLUDERAD I DENNA DOKUMENTATION  
DET ÄR FÖRBJUDET ATT ANVÄNDA LASTARNA FÖR ATT LASTA NÅGOT ANNAT ÄN DET SOM DE 
ÄR AVSEDDA FÖR OCH SOM ANGES I DENNA DOKUMENTATION. 
TILLÅTEN OMGIVNINGSTEMPERATUR FÖR DENNA LASTARE ÄR -30 °C OCH +45 °C 
.  

 

 

 

OBS!  

Säkerhet handlar om mer än kvalitetsdesign och konstruktion: det kräver också rätt användnings- 
och underhållsrutiner. 

Varje komponent är speciellt designad och omsorgsfullt konstruerad av tillverkaren för att erbjuda 
säkrast möjliga utrustningen. 

Det är ditt ansvar att arbeta säkert. 

Genom att ha god kännedom om anvisningarna i denna användarhandbok blir det möjligt för 
operatörerna att använda lastaren på ett säkert sätt. 

MODIFIERING AV LASTAREN  

 
Eventuella modifieringar av maskinen som inte har godkänts av tillverkaren eller tillverkarens 

distributörer eller återförsäljare är inte tillåtna. De ska under inga omständigheter ingå i något ansvar som 
rör tillverkaren eller dess distributörs- eller återförsäljarorganisationer.  
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SÄKERHETSINFORMATION  

Denna användarhandbok innehåller viktig information för att du ska kunna sätta dig in i med säkra 
drifts- och underhållsprocedurer för lastare för Trejon Flexitrac. 

Även om du är insatt i liknande utrustning måste du läsa och förstå denna användarhandbok innan 
du använder lastaren. 

Säkerhet är något som angår alla och måste vara en av dina främsta prioriteringar. 

Det bidrar till din säkerhet och säkerheten för personer runtomkring dig om du känner till de riktlinjer 
som anges i denna användarhandbok och för att maskinen ska användas och fungera på rätt sätt. 

Säkerhet är en mycket viktig aspekt som påverkar din lastares livslängd. Innan du kör, underhåller 
eller på annat sätt använder lastaren ska du LÄSA och STUDERA denna användarhandbok, VETA hur 
du använder lastarens reglage på ett säkert sätt och hur du underhåller den på ett säkert sätt. Om du har 
NÅGRA FRÅGOR om säker användning eller underhåll av denna maskin: FRÅGA DIN 
ARBETSLEDARE! CHANSA ALDRIG ï KONTROLLERA ALLTID! 

KOM IHÅG att en försiktig förare inte bara skyddar sig själv utan även andra medarbetare. Samtidigt 
undviks faror i största möjliga mån som kan skada lastaren och godset. 

 

 

1.4 Information och användning   

 
A. Standardkonfiguration   
  
Följande delar är standardutrustning på lastarserien:  
 

1.  Dieselmotor 
2.  Hydrostatiskt framdrivningssystem   
3.  Servostyrning 
4.  Infällda multifunktionella bakljus 
5.  Mekaniskt manövrerad parkeringsbroms 
6.  Multifunktionell hydraulisk joystick 
7.  Snabbkopplings- och låssystem 
8.  Inställbart fjädrat säte med bälte 
9.  Åttalänkat lyftsystem 
10.  Halkfritt golv 
11.  Kombinerade strålkastare 
12.  Skyddsbur med solskydd 
13.  Körriktningsvisare med varningsblinkers 
14.  Arbetsbelysning 
15.  Kombinationsinstrument 
16.  Inställbar ratt 
17.  Midja med dubbla kulleder 
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B. Operatörens ansvar  
 
Detta kapitel måste läsas och helt förstås innan användning eller utförande av underhåll på 
denna utrustning.  
 

 

VARNING:  
UNDERLÅTENHET ATT FÖLJA NEDANSTÅENDE SÄKERHETS-
FÖRESKRIFTER KAN LEDA TILL ALLVARLIGA PERSONSKADOR ELLER 
DÖDSFALL SAMT SKADOR PÅ UTRUSTNINGEN.  

 

¶ Följ alltid de säkerhetsföreskrifter som tillämpas inom ditt område. 

¶ Innan användning av denna lastare, kontrollera alltid för korrekt funktion och skick för 
belysning, bromsar, styrning, växelreglage, parkeringsbroms och däck.  

¶ Använd inte lastaren med defekta delar; se efter i avsnitt om underhåll i användar- och 
servicemanualen.  

¶ Bär alltid lämplig fotbeklädnad när du använder denna utrustning och undvik löst sittande 
kläder vilka kan fastna i delar i rörelse.  

¶ Innan start av lastaren, spänn fast säkerhetsbältet och kontrollera att låset har gripit in. 

¶ Se alltid till att maskinen helt har stannat, sätt växelreglaget i neutralläge och ansätt 
parkeringsbromsen innan du lämnar maskinen.  

¶ Se alltid till att maskinen helt har stannat innan du växlar från att köra framåt till att köra 
bakåt eller vice versa.  

¶ Kontrollera alltid att vägen är fri innan backning.  

¶ Vid lastning ska hastigheten sänkas till 5KM/H. 

¶ Lyft upp skopan till transportläge (omkring 20 cm från underlaget). 

¶ I områden med mycket trafik och skymda hörn och parkerade bilar, var försiktigare och 
var påpasslig för andra fordon och personer. 

¶ Arbeta inte när hastigheten inte är anpassad för användningsförhållandena. Begränsa 
alltid hastigheten så att du alltid har tillräckligt med tid för att nödbromsa. 

¶ Använd inte lastaren för att transportera farligt gods. 

¶ Transportera aldrig personer med lastaren. 

¶ Denna lastare är inte avsedd att köras på lösa underlag om du inte noggrant känner till 
underlagets beskaffenhet. 

¶ Innan lastaren används måste skyddsburen vara uppfälld (LRF-modellen). Se till att 
sprinten är i spärrat läge. 

¶ Undantaget den utvändiga dragkroken är alla former av dragande förbjudet med lastaren. 

¶ Öppna aldrig kylarlocket när motorn är varm, eftersom detta kan orsaka allvarliga 
brännskador. Låt kylaren svalna innan du öppnar locket. 

¶ Undvika att vidröra avgasrör och ljuddämpare på en motor som är eller just har varit i 
gång eftersom detta kan orsaka allvarliga brännskador. 

¶ Om den bakre motorkåpan är öppen, försök inte starta motorn, om motorn måste startas, 
var försiktig så att du inte skadar dig på roterande delar. 

¶ Fyll aldrig bränsletanken när motorn är i gång.   

¶ När du tankar, fyll på tills pumphandtaget stängas av automatisk, fyll inte på för mycket. 
Rök aldrig vid påfyllning av bränsle, förvara inte bränsle nära eldstäder. 

¶ Fyll aldrig över nederkanten på silen. Överfyll inte. Torka upp eventuellt bränsle- eller 
oljespill. Rök aldrig vid påfyllning av bränsle. Förvara, spill eller använd aldrig bränsle 
nära en öppen låga.  

¶ Kontrollera aldrig motorns oljenivå när motorn är i gång.  

¶ Använd inte denna maskins batteri för att starta andra fordon.  
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Spänn fast säkerhetsbältet och kontrollera att låset har fastnat ordentligt innan du 
startar lastaren. 

 

 
Maximalt uppmätt bullervärde för den här lastaren anges i bilaga 5.  
Korrekt personlig skyddsutrustning nämns i avsnitt 4 under c. Mekaniskt ansvar  

 

 

Använd alltid sunt förnuft, var uppmärksam och var medveten om vad som 
händer runt lastaren under drift och/eller underhåll.  

 

 

Om lastaren välter eller rullar är det säkrast för operatören att stanna kvar i 
lastaren. Försök inte hoppa ut ur fordonet. Håll stadigt i ratten och placera fötterna 
stabilt på maskingolvet. 

 

 
Överrullningsskyddet (Roll Over Protection, ROP) ska bytas ut om det är skadat. 
Kontakta alltid din lokala återförsäljare och/eller Trejon före byte för att få skriftligt 
godkännande för ändringen. 

 

 
Den nominella kapacitet som anges i denna användarhandbok baseras på att 
maskinen står på fast, jämnt underlag. Vid arbete i andra arbetsmiljöer ska dessa 
faktorer räknas in på lastkapaciteten.   

 

C. MEKANISKT ANSVAR  

Det här kapitlet måste läsas och förstås helt innan du använder lastaren eller utför något 
underhåll på utrustningen.  
 

 VARNING: UNDERLÅTENHET ATT FÖLJA NEDANSTÅENDE SÄKERHETS-
FÖRESKRIFTER KAN LEDA TILL ALLVARLIGA PERSONSKADOR ELLER 
DÖDSFALL SAMT SKADOR PÅ UTRUSTNINGEN.  

 
1. Följ alltid arbetsplatsens säkerhetsföreskrifter. Om det inte finns någon förteckning över 

säkerhetsföreskrifter anslagen på arbetsplatsen, se till att skaffa en innan lastaren 
används. 

2. Gå alltid igenom avsnittet om operatörens ansvar innan användning av denna utrustning.  
3. Håll alltid undan händer och fötter från delar i rörelse och däck. Bär säker klädsel.  
4. Använd alltid lämplig fotbeklädnad vid användning eller underhåll av denna utrustning. 

Undvik löst sittande kläder som kan fastna i delar i rörelse. 
5. Stäng alltid av motorn innan du justerar fläkt- och generatorremmar.  
6. Håll alltid undan händerna från kylfläkten. 
7. Öppna aldrig kylarlocket när motorn är varm eftersom detta kan orsaka allvarliga 

brännskador. Låt kylaren svalna innan du öppnar locket.  
8. Kör aldrig motorn längre stunder i ett slutet utrymme. 
9. Starta inte motorn i explosiva omgivningar. 
10. Kontrollera aldrig motorns oljenivå när motorn är i gång.  
11. Koppla alltid bort batteriets pluskabel när du arbetar med motorn eller under huven.  
12. Om elektrolyt spills ut, tvätta alltid händer och kläder omedelbart.  
13. Vidrör aldrig motorn, avgasrör eller hydraulikkomponenter när de är heta eftersom detta 

kan orsaka allvarliga brännskador. 
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14. Rök aldrig i närheten av batteriet. Ångor från elektrolyten är explosiva. Håll alltid gnistor, 
öppna lågor och rökutvecklande material på behörigt avstånd från batteriet.  

15. Ta alltid av metallarmband, klockarmband, etc. innan montering, avlägsning eller 
underhåll av batteriet.  

16. Kortslut inte batteripolerna.  
17. Vid anslutning av batteriet måste alltid pluspolen anslutas först för att förebygga 

gnistbildning från oavsiktlig jordning.   
18. Ersätt inte gasreglagets returfjäder med en svagare eller annan fjäder.  
19. Kontrollera all belysning.  
20. Kontrollera signalhornets funktion.  
21. Kontrollera neutralstartsbrytaren för korrekt inställning och funktion. 
22. Kontrollera däckens och fälgarnas tillstånd samtidigt med däcktrycket. Om inte vulsterna 

är rätt placerad vid monteringen av däcken, kan övertryck leda till explosion. 
23. Dra åt alla hjulmuttrar med ett moment på 372Nm. Kontrollera åtdragningsmomentet på 

nytt efter 5 drifttimmar.  
24. Använd alltid rätt lyftutrustning på ett säkert sätt vid avlägsning eller byte av tunga 

komponenter.  
25. Vid arbete under lastaren, försäkra dig om att den är ordentligt uppallad på säkra 

pallbockar. Förlita dig inte på hydrauliska domkrafter för att stötta lastaren. 
26. Om lastaren är lyft med hjälp av en hydraulisk eller luftdriven lyft, försäkra dig alltid om att 

säkerhetsstöden eller spärrarna är i position innan arbete under lastaren.    
27. Lyft alltid drivhjulen från underlaget när du gör en felsökning av drivsystemet.   
28. Fyll aldrig bränsletanken när motorn är i gång.  
29. Rök aldrig vid påfyllning av bränsle.  
30. Förvara, spill eller använd aldrig bränsle nära en öppen låga.  
31. Använd inte denna maskins batteri för att starta andra fordon.  
32. Gör aldrig försök att montera eller justera lastarvajrar med motorn i gång. 
33. Byt alltid ut en lastarvajer som uppvisar gradvis eller plötslig töjning när den är obelastad 

eller vid motstånd eller försämring i slaglängden, eller har fukt inuti eller har frusit.  
34. Använd inte värme för att torka eller tina upp en lastarvajer.  
35. Avlägsna inte tätningarna från en lastarvajer eller försök smörja dem. En lastarvajer som 

visar tecken på eventuella problem med smörjning ska ersättas. 
36. Försök inte att reparera eller modifiera en lastarvajer. Skadade lastarvajrar ska 

omedelbart bytas ut.  
37. Undvik alltid att utsätta lastarvajrar för bränsle, oljor, kemikalier, färg, vatten eller smuts 

eftersom detta skadar vajern. 
38. Justera alltid varje lastarvajer så att den använda slaglängden är centrerad inom vajerns 

tillgängliga slaglängd.  
39. Släpp alltid ut luften ur däcken innan de tas bort för service och underhåll.  
40. Använd inte fälgar eller fälgdelar som är spruckna, skeva eller korroderade. Försäkra dig 

om att alla fälgkomponenter är av samma typ och storlek och att storleken på fälg och 
däck överensstämmer. Besiktiga samtliga komponenter noggrant innan användning.  

41. Försök inte att montera ett däck med hjälp av explosiva substanser. 
42. Hamra, bänd eller svetsa inte på eller nära ett luftfyllt eller delvis luftfyllt däck på fälg.  
43. Omarbeta, svetsa, hetta upp eller löd aldrig några fälgdelar av någon anledning, 
44. Använd alltid en skyddsbur och snabbkopplingsmunstycke med backventil och 

manometer när du pumpar däck. Försäkra dig om att däck och fälg är rätt hopsatt innan 
du pumpar däcket. Okulärbesiktiga det för riktig montering av vulst och sidor eller 
låsringar innan det tas ut ur buren.  

45. Fyll inte i luft i ett däck som har använts med mindre än 80 % av trycket utan att först helt 
tömt det, tagit bort det, demonterat det och besiktigat däck och fälg för skador.  

46. Skyddstaket är den viktigaste delen för att förhindra att fallande föremål skadar föraren. 
Det kommer att vara mycket farligt och kan leda till skada om tak/hytt inte är intakt. Vid 
skada, återställ utrusningen i ursprungligt skick. 
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2 Användning av maskinen  

2.1 Detaljbeskrivning  

 
     LASTAREN är en fyrhjulsdriven kompaktlastare. Den har:  
     o 3 eller 4-cylindrig dieselmotor,  
     o Hydrostatiskt framdrivningssystem,  
     o Multifunktionellt manöverhandtag,  
     o 12 Volt elsystem.  
 

 

A. MOTOR OCH PUMP 
Lastaren drivs av en fyrtakts industrimotor med direktinsprutning. Motorerna är certifierade av 
tillverkaren för att uppfylla de aktuella utsläppsnivåerna. 
11-ser/12-ser/13-ser kompaktlastare är utrustade med automatiskt variabel kolvpump. 

 
B. Drivax el 
11-ser: Den främre och bakre hjulaxeln drivs av egna hydrauliska motorer och hjulaxeln har 
differential. 
12/13-ser: Här sköts framdrivningen av en hydraulmotor vid bakaxeln som sedan driver framaxeln 
via en transmissionsaxel. 

C. Bromssystem   
Hydrostatiska drivningen fungerar som körbroms, och parkeringsbroms är monterad på ingående 
drivaxel. 

D. Fälg och däck   
Fem alt. sex hjulbultar används för att fästa hjulen på drivaxlarna. 
Lastarens däck är av luftgummi typ vilket ger en mjuk gång kombinerat med maximal dragkraft.  
Kom ihåg att regelbundet kontrollera lufttrycket i däcken. Ojämnt däcktryck ökar inte bara 
däckslitaget utan minskar även dragförmågan.  
11-ser: Hjul 26x12-12AS, rekommenderat lufttryck 3,0bar 
12-ser: Hjul 10ï16,5NHS/ 31x15,5-15AS, rekommenderat lufttryck 5,2bar 
13-ser: Hjul 11,5/80ï15,3, rekommenderat lufttryck 5,2bar     
E. Bränsletank   
Bränsletanken är integrerad i den främre stommen och är försedd med ett påfyllningslock och en 
bränslemätare.  

F. Elsystem   
Traktorn använder ett 12 Volt elektriskt system av automatisk typ med negativ jord. Systemet 
inkluderar ett 60 Ah batteri, tändningslås, två strålkastare, gult blinkande ljus, körriktningsvisare, 
bakljus, signalhorn, olika mätare och övriga kretsar.  

G. Snabbkopplingsanordning  
Redskapet styrs med en flervägsventil, som ger snabb till- och frånkoppling. 

H. Säte  
Det säkerhetsbältesförsedda sätet i lastaren kan ställas in framåt och bakåt. Sätet har klass EM8. 
Som tillval kan lastaren förses med ett fjädrande säte.  
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1. Ställ in förarsätet  

Standardförarsätet kan ställas in efter förarens längd och vikt.  

             VARNING!  

Ställ endast in förarsätet när lastaren står stilla. Motorn ska vara avstängd!  

 

1.1 Förarsäte  

1.1.1 Armstöd  

Vid behov kan armstöden fällas upp och höjden justeras individuellt.  

För att ställa in armstöden i höjdled, lossa den runda kåpan (se pil) från kåpan, lossa 

sexkantsmuttern (storlek 13 mm) bakom den. Justera armstöden till önskat läge (5 steg) och 

dra åt muttern igen (25 Nm). Sätt tillbaka locket på muttern.  

  
 

            VARNING!  

Om bältet är monterat ska armstödet inte monteras i det lägsta läget eftersom bältet då 
inte kan fungera korrekt!  

Utför ett funktionstest av bältrullen! Genom att flytta spaken kan sätet röra sig framåt och 
bakåt.  

   

1.1.2 Ryggstödsförlängning  

Ryggstödsförlängningen/nackstöd kan ställas in individuellt i höjdled genom att den dras 
uppåt över de olika stegen till anslaget.  

Dra ryggstödsförlängningen/nackstödet över ändstoppet för att ta bort den.  
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2 Säkerhetsbälte   

Förarsätet är utrustat med ett säkerhetsbälte (höftbälte).  

     OBS!  

Å Anvªnd alltid sªkerhetsbªlte vid arbete!  

Å Transportera inga personer!  

 
   
 

I. MULTIFUNKTIONELLT STYRREGLAGE /JOYSTICK 

Styrreglaget sitter på höger sida om förarplatsen. Som standard kan brytarna på spaken 

styra: växlarna på lastaren, det finns tre lägen: framåt, neutral, back och återställningsknapp. 

Reglaget kan även styra tvåvägsventilen för att utföra höj- och tipprörelser som kan utföras 

var för sig eller tillsammans. 
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J. Hytt (CAB -modellerna)  
 

1. Hyttdörrar  

 Hyttdörrarna ska hållas låsta när maskinen 

används. Vid behov kan dörren öppnas upp på 

glänt. Det gör du genom att vika ut dörrstaget som 

visas på bilden och låsa det i dörrlåset.  

När dörren öppnas helt kan den låsas i låset 

på hyttens utsida. Släpp låset för att låsa dörren.  

 Tryck på knappen  Dra i låset  

 

 OBS!  

Å L¬s hyttdºrren efter arbetets slut samt nªr du lªmnar lastaren under en lªngre tid, allt 

för att förhindra obehörig användning av maskinen!  

Å L¬s alltid dºrrarna i alla positioner! ¥ppna dºrrar utgºr en fara nªr de kan sl¬ igen eller 

öppnas!  
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2. Bakruta   

Sväng runt båda handtagen samtidigt för att öppna bakrutan.  

Tryck på båda handtagen samtidigt för att öppna bakrutan. 

     

Dra upp båda handtagen samtidigt för att stänga bakrutan. 

 

  

3. Värmare  

Hytten är utrustad med en steglöst reglerbar värmare. 

Inställningen finns till höger om förarsätet. Strömbrytaren för fläkten 

måste vara påslagen.  

  

Förarhytten är utrustad med en steglöst reglerbar värmare. 

För uppvärmning måste vänster brytare vara inställd på minst 

ò1ò!  

Vred òaò: Flªktniv¬er  

Vred òbò: Temperaturjustering  
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Vred òcò: Vªrmeflªktens vattenventil 

 

 

    

4. Innerbelysning  

 På Av 

 

 

 

 

 

5. Förvaringsfack  

Å Ett fºrvaringsnªt finns bakom fºrarsªtet fºr fºrvaring av instruktionsboken.  

       VARNING!  

Å Fºrvara alltid anvªndarhandboken p¬ detta stªlle/plats så att den finns till hands när 

den behövs.  
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6. Batterifrånskiljare  

Denna omkopplare används för att frånskilja batteriet från elsystemet. Om maskinen 

stängs av under en längre tid, exempelvis över natten, ska anslutningen till batteriet brytas 

med hjälp av batterifrånskiljaren. På så sätt kan oavsiktlig urladdning av batteriet förhindras.  

Tryck ner spaken och vrid för att återaktivera! 

 Påslagen      Avslagen   

  

 

 

 

Det röda handtaget kan tas bort när maskinen är avstängd. Detta ger ett extra stöldskydd.  

När det röda handtaget tas bort måste brytaren täckas av skyddslocket. Detta förhindrar 

att fukt tränger in i brytaren.   

7. Varningssummer   

En varningssummer finns på baksidan av rattstången som sumrar när 

motorn är överhettad. Motorn måste då stängas av omedelbart! Om motorn 

inte stängs av omedelbart kan motorn eller andra maskindelar skadas!  

8. Nödutgång   

Du bör bara stiga på och av fordonet på den vänstra sidan av fordonet, annars finns det 

en risk för oavsiktlig manövrering av lyftbommen.  

.  

Den högra sidan på fordonet är endast avsedd som 
nödutgång.  
Nödutgången är markerad med klistermärken som är fästa 
bredvid den.  
Öppna dörren genom att dra den lilla spaken på undersidan 
av låset mot dig. Detta låser upp dörren. 
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9. Justering av rattstången  

Rattstången kan justeras i längsgående riktning. För att 

ställa in rattstången lossar du spaken på vänster sida. 

Rattstången kan nu lutas i längsgående riktning. Lås rattstången 

i önskat läge med låsspaken.  

 

    OBS!  

          Justera endast rattstången när lastaren står stilla!  

 
 

Parkeringsbroms  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Parkeringsbromsspaken är förbunden med en vajer till bromstrumman som är monterad på  
drivaxeln (på 11-serien manövreras parkeringsbromsen med fotpedal monterad under 
instrumentbrädan). 
Parkeringsbromsen används vid parkering eller för att hålla maskinen stilla i sluttningar och bör 
alltid aktiveras vid parkering och släppas innan körning. 
Bromsarna är aktiverade när spaken är dras mot föraren. Spaken bort från operatören (ned) för 
att frigöra broms. Parkeringsbromsen hos 11-serien är installerad för att manövreras av pedal på 
vänster sida av rattstången. Den aktiveras genom att bromspedalen trycks ner. Bromsen släpps 
med att trycka en gång till på pedalen. 
 
Den mekaniska färd och parkeringsbromsen är placerad på framaxelns fördelningsaxel. 
Färdbromsen är dimensionerad för hastigheter upp till 25 km/t (gäller 12 och 13-serien). 
Färdbromsen aktiveras hydrauliskt under färd med körpedalen. Parkeringsbromsen påverkar 
bromsen mekaniskt via vajer. Parkeringsbromsen är släppt i läge "A" (se bild ovan). Flytta till läge 
"B" för att bromsa. Parkeringsbromsen kan justeras med vajern. 
Drivpumpen är inaktiverad så länge parkeringsbromsen är ansatt! Maskinen kan inte röra sig. 
 

    OBS! 

Om parkeringsbromsen används som hjälpbroms i en nödsituation bör spaken dras upp  

K. Pedaler   

 

 

A B 
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Gaspedalen till höger om föraren är ansluten till motorn via en vajer eller elektriskt via en 
potentiometer beroende på modell, som styr motorvarvtalet, vilket även indirekt styr hastigheten 
på maskinen. 
Fotbromspedalen till vänster om föraren är även ansluten till driftpumpen, vilket påverkar 
oljetillförseln, som styr hastigheten på maskinen. 
Gaspedalen används för att förflytta maskinen. Axialkolvpumpen svängs ut efter 
dieselmotorvarvtalet, så körhastigheten justeras efter maskinens last. Ju mer gaspådrag, desto 
snabbare förflyttningshastighet. 
Det automatiska drivsystemet avaktiveras med den vänstra pedalen. Ju längre pedalen trycks 
ned desto längre kommer axialkolvpumpen återvinklas. Således kommer kraften avledas från 
framdriften till arbetshydrauliken. 
När pedalen är helt nedtryckt så kommer axialkolvpump vinklas tillbaka till 0 och bromsen 
aktiveras. Lastaren bromsas och kommer till ett stopp. 
 

    OBS! 

Bromsa aldrig hårt med lyft last eller i kurvor ï maskinen kan välta! 

 
 

L. Redskap   
 
Redskapsfästet är av typ Trima /SMS. 
 
En mängd olika redskap finns tillgängliga till din Trejon Flexitrac. Vi rekommenderar Trejons 
redskapsprogram som är anpassade för de olika Trejon Flexitrac-modellerna. 
 
Vid användning av andra redskap så kan risken öka för skador på maskinen. 
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M. INSTRUMENTPANEL 

Panelens layout är designad att kombinera maximal körkomfort med maximal 

effektivitet.  

 

 

DET ÄR NÖDVÄNDIGT ATT OPERATÖREN ÄR VAN VID BÅDE LÄGE OCH 
FUNKTION FÖR REGLAGEN INNAN FÖRSÖK  
ATT KÖRA LASTAREN OCH MANÖVRERA SÄKERT.  

 
 

 
Effektivvärdet för maskinens vibration som överförs till armen är lägre än 2,5 
m/s2. 
Effektivvärdet för maskinens vibration som överförs till kroppen är lägre än 0,5 
m/s2. 

 
 

Omkopplare  

Tändningslås ǒ 
Vattentätt tändningslås för lastare, inklusive 
anti-restart-funktion. 

Signalhornsomkopplare ǒ Monterad på baksidan av instrumentbrädan 

Omkopplare till arbetsbelysning ǒ Monterad på baksidan av instrumentbrädan 

Omkopplare för varningsljus ǒ Monterad på baksidan av instrumentbrädan 

Omkopplare för nödbelysning ǒ 

Monterad på baksidan av instrumentbrädan 

(810/820  

Monterad på den högra sidan av 
instrumentpanelen (830/850/850T) 

Omkopplare för att förhindra 
regenerering (830/850/850T) 

ǒ 
Monterad på baksidan av instrumentbrädan 
(830/850 E5/850T E5) 

Omkopplare för regenerering 
(830/850/850T) 

ǒ 
Monterad på baksidan av instrumentbrädan 
(830/850 E5/850T E5) 

Omkopplare för körriktningsvisare ǒ Monterad till vänster på instrumentbrädan 

Omkopplare för vindrutetorkare ǒ 
Monterad till vänster om sätet (810) 
Monterad till höger på instrumentbrädan 
(820/830/850/850T) 

Omkopplare för vindrutespolare ǒ 
Monterad till vänster om sätet (810) 
Monterad till höger på instrumentbrädan 
(820/830/850/850T) 

Diffspärr (850/850T) ǒ Monterad till höger på instrumentbrädan 

   

Lampor    

Indikatorlampa till förvärmning ǒ Indikerar när motorn är varm  
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Parkeringsbromslampa ǒ Visa om parkeringsbromsen är ansatt  

Varningslampa för svagt batteri ǒ Lyser om laddning ej fungerar 

Blinkers/varningslampor ǒ Lyser när blinkers/varningsblinkers är på 

Lampa för lågt oljetryck ǒ Lyser när oljetrycket i motorn är lågt 

Varningslampa för hög temperatur ǒ 
Lyser när kylarvattnets temperatur är över 
115 °C 

Diffspärr  ǒ Lyser när diffspärrsbrytaren är aktiverad 

Lampa för avbruten regenerering  ǒ 
Lyser när brytaren för avbruten regenerering 
är på 

Indikator för avbruten regenerering  ǒ 
Lyser när avstängningsknappen för 
regenerering är av 

CAN-kommunikation ǒ 
Visa om kommunikationen mellan 
instrumentet och motorn är normal 

Hög utloppstemperatur ǒ 
Läs av motorns status: om motorns 
avgastemperatur är för hög tänds lampan 

Bekräftelselampa för regenerering 
(ACK) (850/850T Yanmar-motor) 

ǒ 
Lyser när regenereringen är förberedd och 
blinkar 

PCD/NCD-indikatorlampa 
(motorvarningslampa) (830/850/850T 
EU STAGE V-motor) 

ǒ 

Upptäcker fel i NOx-/partikelkontrollsystemet. 
Om NOx-/partikelkontrollsystemet slutar 
fungera blinkar motorvarningslampan och 
lyser med fast sken. 

 
 



28 
 

KUBOTA E5 motor ECU  
 

Indikator    

Bränslemätare ǒ Visar kvarvarande mängd bränsle 

Motortimer ǒ Visar total drifttid för fordonet 

Indikator för motorns 
kylvätsketemperatur 

ǒ Mäter temperaturen för motorns kylsystem 

Askindikatorlampa (KUBOTA E5-
motor) 

ǒ 
Läs av motorns status. Om procentandelen 
når 100 % påminner den dig om att 
regenerera motorn. 

Timräknare  ǒ Visar total drifttid för fordonet 

Display ǒ Visar Motorns varvtal 

Voltmeter ǒ Visa batteriets spänning 

 
 

 
 
                                                       Modell 800/810/820  

 
   

  1 ï Indikator vänster 
körriktningsvisare 

  7 ï Indikatorlampa hög/låg fart 
13 ï Bränslemätare  

  2 ï Indikatorlampa lågt 
motoroljetryck 

  8 ï Diffspärrlampa (850/850T) 
14 ï Timräknare 

  3 ï Indikatorlampa 
parkeringsbroms 

  9 ï Indikatorlampa bakåtkörning 
15 ï Temperaturmätare 

  4 ï Indikatorlampa 
framåtkörning 

10 ï Indikatorlampa förvärmning  
 

  5 ï Batteriladdning, voltmeter 11 ï Hydraulolja  
  6 ï Indikatorlampa för 
stolsbrytare 

12 ï Indikator höger 
körriktningsvisare  
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Modell 830/850/850T Yanmar -motor  

 

  1 ï Indikatorlampa för 
stolsbrytare 

11 ï Indikatorlampa för motorfel 
19 ï DPF inaktiverar 
regenereringsutlösare 

  2 ï Indikatorlampa 
parkeringsbroms 

12 ï Varningslampa för 
stoppalarm  

20 ï DPF hög avgas-
temperatur 

  3 ï Indikatorlampa för luftfilter 
13 ï Indikator höger körriktnings-
visare 

21 ï Temperaturmätare 

  4 ï Indikatorlampa för 
laddning 

14 ï Timräknare 
22 ï varvräknare motor 

  5 ï Indikatorlampa lågt 
motoroljetryck 

15 ï Indikatorlampa bakåtkörning 
23 ï CAN-kommunikation 
(felkodsvisning) 

  6 ï Indikatorlampa 
framåtkörning 
  7 ï Olje-vattenavskiljning 
  8 ï Indikator vänster 
körriktningsvisare 
  9 ï Voltmätare 
10 ï Indikatorlampa 
förvärmning 

16 ï Indikatorlampa hög/låg fart 
17 ï Indikatorlampa begäran om 
DPF-regenerering 
18 ï Indikatorlampa bekräftelse 
om DPF-regenerering 

25 ï Hydraulfilter igensatt 
26 ï Bränslemätare 
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830/850/850T KUBOTA -motor  

 

  1 ï Indikatorlampa för 
stolsbrytare 

11 ï Indikatorlampa för motorfel 
19 ï DPF hög avgas-
temperatur 

  2 ï Indikatorlampa 
parkeringsbroms 

12 ï Varningslampa för 
stoppalarm 

20 ï Temperaturmätare 

  3 ï Indikatorlampa för luftfilter 
13 ï Indikator höger 
körriktningsvisare 

21 ï Varvräknare motor  

  4 ï Indikatorlampa för 
laddning  

14 ï Timräknare 
22 ï CAN-kommunikation 
(felkodsvisning) 

  5 ï Indikatorlampa lågt motor-
oljetryck 

15 ï Indikatorlampa bakåtkörning 
23 ï Askprocent 

  6 ï Indikatorlampa framåt-
körning 
  7 ï Signal för olje-/ vatten-
avskiljning 
  8 ï Indikator vänster 
körriktningsvisare 
  9 ï Voltmätare 
10 ï Indikatorlampa 
förvärmning 

16 ï Indikatorlampa för hög och 
låg hastighet 
17 ï Indikatorlampa för status om 
DPF-regenerering 
18 ï DPF inaktiverar 
regenereringsutlösare 

24 ï Hydraulfilter igensatt 
25 ï Bränslemätare 
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Omkopplare för 
körriktningsvisare 
Automatisk 
lysknapp 
Brytare för 
säkerhetsljus 
Temperaturmätare 

Omkopplare för 
signalhorn 

Omkopplare för 
varningslampa 

Omkopplare för 
nödbelysning 

Omkopplare 
för signalhorn 

Omkopplare för 
varningslampa 

Omkopplare för 
arbetsbelysning 

Omkopplare för 
parkerad 
regenerering 

Omkopplare för 
avbruten 
regenerering 

Omkopplare för 
snabbkoppling 

Omkopplare för 
arbetsbelysning 
(820 2022-
modellen har 
tidsfördröjnings-
brytare) 
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   810/820 Utan hytt  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

810/820/830/850/850T Hytt  

 

Diffspärrskontakt 
830/850/850T 

Omkopplare för 
vindrutetorkare 

Omkopplare för 
vindrutespolare 

Omkopplare för 
nödbelysning 

Omkopplare för 
vindrutetorkare 

Omkopplare för 
vindrutespolare 
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2.2  Användning  

 

 

Läs hela detta kapitel INNAN du försöker använda den här lastaren.  

Obehöriga personer får inte köra denna lastare. 

Sätt dig in i reglagen och dess funktioner innan du startar lastaren.  

Besiktiga maskinen genom att utföra en besiktning innan användning.   

Observera viktbegränsningarna för laster som ska bogseras och lastarens olastade vikt. 

Underhåll lastaren i enlighet med instruktionerna från tillverkaren.  

Åtgärda eller ersätt eventuella trasiga eller saknade delar innan användning. 

Kontrollera att allt underhåll har utförts.  

Kontrollera att samtliga instruktions- och säkerhetsdekaler finns på plats och är läsbara.  

Dessa är lika viktiga som all annan utrustning på lastaren. 

 Innan lastaren tas i drift måste följande punkter kontrolleras och utföras.  

 

INNAN KÖRNING  

 

Innan varje arbetspass börjar, kontrollera tillståndet för batteriet, pneumatik och kopplingar samt 
försäkra dig om att däckens lufttryck är korrekt. Försäkra dig om att alla drivande delar är i gott 
funktionstillstånd och fyll på vätskor till rätt nivåer där det är nödvändigt. Anmäl omedelbart alla 
defekter.   

 Ansätt parkeringsbromsen.  
 Gå runt och besiktiga lastaren för skador eller utrustning som saknas.  

Kontrollera:  
· Däckens lufttryck och tillstånd 
· Titta efter skärskador, sprickor i sidoväggar, främmande föremål i slitbanor  
· Titta efter lösa hjulmuttrar  
· Skadad belysning  
· Brandsläckare fulladdad och på plats (om sådan finnes).  

  
Titta under lastaren efter läckage av kylarvätska, hydraulvätska, transmissionsvätska eller 
smörjolja. Om läckage upptäcks, reparera så snart som möjligt.  

 Kontrollera motoroljans nivå. 

 Kontrollera kylarvätskans nivå. Fyll på kylarvätska om nödvändigt, men överfyll inte. Gör en 
okulärbesiktning för läckage.  

 Kontrollera hydraulsystemets behållare genom att öppna påfyllningslocket för att säkerställa att det 
finns tillräckligt med vätska för att arbeta.  
En mycket låg vätskenivå indikerar ett allvarligt läckage i systemet. Reparera så snart som möjligt. 

 Besiktiga motorrummet för lösa metalldelar, lösa vajrar och läckande ledningar eller kopplingar.  

 När all mekanisk kontroll är utförd, kontrollera funktionen för broms- och bakljus, strålkastare och 
instrumentbelysning.   

 Kontrollera bränslemätaren för att säkerställa att tanken är full.  

 Säkerställ att skyddsburen är på plats och fastsatt. 

 Kontrollera om förarsätet är skadat (byt ut sätet om det är skadat), ställ in det efter dina behov.   

 Kontrollera att alla reglage är i funktionstillstånd.  
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 VARNING: LOSSA ELLER AVLÄGSNA INTE KYLARLOCKET NÄR KYLARVÄTSKAN ÄR 

VARM, VARM KYLARVÄTSKA UNDER TRYCK KAN ORSAKA ALLVARLIGA 

BRÄNNSKADOR.  

 

 

Att bränslet kontamineras av fukt som kondenserar på insidan av bränsletanken kan 
minimeras eller undvikas genom att alltid se till att bränsletanken är så full som möjligt. 
Bränsletanken ska alltid fyllas till fullt vid arbetsdagens slut (som en del av den dagliga 
underhållsrutinen efter arbetet).  

 

 

När maskinen är nystartad efter att ha stått så länge att maskinen tappat arbetstemperatur är 
det av största vikt att maskinen varmkörs. Varmkörning ska ske med varierat gaspådrag samt 
att maskinens hydraulfunktioner och drift används men inte belastas hårt. Att enbart lämna 
maskinen stillastående på tomgång kommer att varmköra motorn men INTE maskinens 
hydraulsystem och hydrostatdrift detta kan ändå med fördel göras inledningsvis vid kalla 
förhållanden. 
 
Varmkörningstiden ska vara minst 5 minuter oavsett temperatur. Vid kallare temperaturer bör 
man lägga till ytterligare tid till varmkörningen (Tumregel vid minusgrader => En minut per 
minusgrad. Exempelvis: 15minuter vid -15C) 
 
VIKTIGT Maskinen får INTE maxbelastas under varmkörningen 
Om inte detta efterföljs kan skador uppstå i förbränningsmotor, hydraulsystem och annan 
mekanisk utrustning. Skador som kan härledas till bristande varmkörning täcks inte av 
garantin. 
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KÖRINSTRUKTION  

ǒ Ställ växelspaken i parkeringsläget.  

ǒ Ställ in förarsätet och ratten i bekväma lägen och spänn fast säkerhetsbältet.  

ǒ Se till att parkeringsbromsen är aktiverad.  

ǒ Kontrollera att det inte finns någon eller något framför dig INNAN du sätter hjullastaren i 

rörelse. 

ǒ Vrid om tändningslåset och starta. Om Maskinen har hög och lågväxel så måste 

maskinen stå i lågväxel. Dra sedan nyckeln till tändningsläget och vänta minst 2 

sekunder och dra sedan nyckeln till startläget, detta för att startspärren skall hinna 

släppa. 

ǒ Tryck ned vänster pedal.  

ǒ Lossa parkeringsbromsen.  

ǒ Sätt körriktningsvisare på handtaget i önskat läge, framåt eller bakåt. Tryck på 

återställningsknappen på handtaget. 

ǒ Släpp vänster pedal och tryck försiktigt på gaspedalen, fortsätt trycka på gaspedalen tills 

önskad hastighet uppnås. Minilastarens pedaler kan styra små rörelser. 

ǒ För att sänka hastigheten för kompaktlastaren, släpp på gaspedalen långsamt och tryck 

på vänstra pedalen. 

För att nödstoppa släpper du gaspedalen och tryck på vänster pedal.  

ǒ Varje gång du parkerar ska du aktivera handbromsen, vrider tändningslåset till läge OFF 

och sätter växelspaken i neutralläge.                                                     

 

Trampa ned vänster pedal och släpp gaspedalen vid nödbromsning. 

 

 
VARNING: MAXIMAL VARAKTIGHET FÖR EN OPERATÖR ATT ARBETA MED  
MASKINEN SKA INTE ÖVERSKRIDA 6 TIMMAR PER DAG.  

 

 VARNING: ANPASSA KÖRHASTIGHETEN EFTER LASTEN SOM BOGSERAS  
OCH VÄDERFÖRHÅLLANDEN. SÄNK HASTIGHETEN VID BOGSERING AV  
TUNGA LASTER OCH NÄR VÄGBANAN ÄR VÅT ELLER ISIG, I SYNNERHET I BACKAR.  

 

 
VARNING: VID LASTNING AV GODS BÖR HASTIGHETEN SÄNKAS TILL 5 KM/H OCH 
SKOPAN BÖR HÖJAS TILL TRANSPORTLÄGE (UNGEFÄR 20 CM OVANFÖR MARKEN).   
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VARNING: I HÄNDELSE AV ATT VÄGEN STIGER (UPPFÖRSBACKE), OCH  
EN TILLFÄLLIG PARKERING KRÄVS, får föraren inte lämna förarplatsen, vänster fot  
ska trycka ned broms/inchpedalen för att minimera eventuella risker för att glida på grund  
av tekniska orsaker. Dra samtidigt upp handbromsen. 
VID TILLFÄLLIG PARKERING i nedförsbacke får föraren inte lämna förarplatsen och byta  
till backväxel, vänster fot ska trycka nedmikropedalen varsamt och parkera långsamt,  
och samtidigt dra upphandbromsen. 

 

 VARNING: PARKERING PÅ RAMP ÄR INTE TILLÅTET. OM PARKERING I  
EN NEDFÖRSBACKE ÄR NÖDVÄNDIG (PÅ GRUND AV MASKINFEL) MÅSTE  
DU AKTIVERA HANDBROMSEN OCH PLACERA KILAR FRAMFÖR/BAKOM  
LASTARENS HJUL. 

 

 
VARNING: FÖRSÄKRA DIG OM ATT SKYDDSBUREN ÄR PÅ PLATS OCH  
FASTSATT INNANKÖRNING, DEN KAN INTE SKYDDA FÖRAREN OM DEN  
INTE ÄR PÅ PLATS OCH FASTSATT PÅ ETT SÄKERT VIS. 

 

LASTINSTRUKTION  

ǒ Lyftanordningar och redskap (skopa är standard) används endast för specificerade ändamål. 

ǒ 
Försäkra dig om att hjullastaren är säkrad och ligger inom lastarens nominella dragvärde (se 
specifikationen på sidan 50).  

ǒ Se till att snabbkopplingsanordningen är i spärrat läge innan fyllning. 

ǒ Vid körning med en last ska hastigheten minskas till 5 km/h 

ǒ Vid körning med en last ska skopan höjas till transportläge (cirka 20 cm från marken). 

ǒ Vid körning på ramper ska godset vara vänt uppåt. Körning eller att göra en horisontell  
U-sväng bör undvikas. 
 

ǒ När sikten är begränsad, bör vi arbeta tillsammans med medhjälpare. 

ǒ Vid avlastning höjer du skopan till en lämplig höjd, kör så försiktigt du kan med 
kompaktlastaren till lastbilen eller platsen där godset förvaras. Manövrera styrreglaget 
varsamt, lasta av, återställ och försäkra dig om att skopan och lastbilen (hyllan) är helt 
separerade och förflytta lastaren långsamt bakåt för att lämna hyllan. 

ǒ Försäkra dig om att lastaren inte är bredare än vägen. 

ǒ När du kommer till parkeringsstället: lägg i neutralväxeln, aktivera parkeringsbromsen och 
slå av tändningslåset. 

 

 

SÄKER OCH EFFEKTIV LASTNING BEROR HELT PÅ OPERATÖREN. OM DU ÄR EN 
ERFAREN FÖRARE KOMMER FÖLJANDE REGLER ATT FRISKA UPP DITT MINNE. OM 
DU HÅLLER PÅ ATT LÄRA DIG FÅR DU HJÄLP MED ATT BLI YRKESFÖRARE. 

 

 

VARNING: ENDAST KVALIFICERADE OCH LICENSIERADE FÖRARE FÅR KÖRA. 
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VARNING: INNAN DU BÖRJAR LASTA MÅSTE DU FÖRSÄKRA DIG OM  
ATT SNABBLÅSNINGSANORDNINGENS CYLINDER ÄR I SPÄRRAT LÄGE,  
STÄLL IN LÅSANORDNINGEN OCH STÄNG AV TVÅVÄGSKULVENTILEN.  
 

 

 

VARNING:  VID KÖRNING PÅ RAMPER (FRAMÅT ELLER BAKÅT) SKA GODSET  
BÄRAS I DEN ÖVRE ÄNDEN UPPFÖR. UNDVIK ATT KÖRA ELLER ATT GÖRA  
EN U-SVÄNG I SIDOLUTNING. 
   

 

   

VARNING: LÄMNA ALDRIG LASTAREN MED UPPLYFT GODS. 

 

 

VARNING: VÄND INTE RUNT OCH KÖR INTE MED HÖG HASTIGHET MED  
UPPLYFT GODS. 

 

 
 

Joystick och f lervägsventil som styr  lyftanordningar och redskap:  

För en fungerande självlåsande flervägsventil måste huvudmanöverspaken dras uppåt för 

att avlasta låsanordningen. Om flervägsventilen inte fungerar ska huvudmanöverspaken 

tryckas ner. Kontakta din lokala återförsäljare och/eller Trejon Försäljning AB  för service 

eller byte av ventilen.  

 Låsa redskap ï skjut den lilla spaken till höger 

 

Frigöra redskap ï skjut den lilla spaken till vänster och håll in omkopplare för snabbkoppling. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Tippa skopan framåt ï för multispaken till höger. 

 Tippa skopan bakåt ï för multispaken till vänster. 

 Lyfta skopan ï dra styrreglaget bakåt. 

 Sänka skopan ï skjut styrreglaget framåt. 

Litet handtag 

Omkopplare 
för 
snabbkoppling 
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Maskintillvalet sexvägsventil i två positioner:  

Tippa skopan framåt ï för huvudstyrspaken åt höger. 

Tippa skopan bakåt ï för huvudstyrspaken åt vänster. 

Frigöra redskap ï tryck på redskapsbrytaren på mastern 

- Tryck ner styrspaken (silverknapp på joysticken),  

för samtidigt huvudstyrspaken åt höger/vänster. 

 

 

 

 

 

Byte av redskap:  

 1) Skjut det mindre spaken åt vänster, tryck samtidigt på snabbkopplingsknappen på 

instrumentpanelen och dra tillbaka låsspaken. 

2) Sänk redskapsbäraren och kör fram mot redskapet. 

3) Häng på kroken. 

4) Lyft och backa med redskapet. 

5) Skjut den mindre spaken åt höger, dra ut låsspaken och för in monteringshålet under 

redskapet. 

6) Vrid kulventilen 90°, stäng av redskapslåsets hydraulkrets (med kulventilen väljer man om 

den lilla spaken ska styra redskapslås eller redskapshydraulik). 

Huvudstyr-
spak 

Brytare för 
redskap 
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Ta bort redskap:  

 Utför stegen ovan i omvänd ordning. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 VARNING: LYFTANORDNINGAR OCH REDSKAP SKA ENDAST ANVÄNDAS FÖR 

AVSEDDA  NDAM¡L. F¥RARNA M¡STE IAKTTA òKORREKT ANV NDNING AV 
LYFTANORDNINGAR OCH REDSKAPò. VISTAS INTE ELLER STR CK DIG INTE IN I 
UTRYMMET MELLAN ARMEN OCH STOMMEN. 

 

 
VARNING: INNAN ANVÄNDNING AV HYDRAULSYSTEMEN SKA FUNKTIONEN FÖR DE 
OLIKA HYDRAULISKA STYRSPAKARNA KONTROLLERAS. 

 

 
VARNING: OBSERVERA TECKNEN FÖR FUNKTIONERNA MÄRKTA MED PILSYMBOLER 
FÖR RIKTNINGAR. 

 
 VARNING: INNAN FRÅNKOPPLING AV REDSKAPENS SLANGAR, SLÄPP UT TRYCKET I 

DESSA SLANGAR OCH KOPPLA DÄREFTER FRÅN SNABBKOPPLINGARNA. EN 
DETALJERAD METOD FÖR ATT FRIGÖRA RESTERANDE TRYCK ÄR:  VRID DET 
FÖRSTA VENTILHANDTAGET (MINDRE HANDTAG) MELLAN HÖGER OCH VÄNSTER 
SIDA ETT FLERTAL GÅNGER.  

 

 
VARNING: ÄVEN ATT MOTORN STÄNGS AV KAN LYFTANORDNINGAR OCH 
REDSKAPSÄNKAS ELLER TIPPAS FRAMÅT. 

 

 VARNING: OM REDSKAPET INTE LEVERERAS TILLSAMMANS MED LASTAREN, FÅR 
DET ENDAST ANVÄNDAS EFTER ATT STABILITETEN OCH LASTKAPACITETEN 
GODKÄNTS AV TREJON FÖRSÄLJNING AB. 
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Regenereringsstyrning  

Under normala förhållanden kan motorn avlägsna partiklar från dieselpartikelfiltret genom 

den automatiska regenereringsfunktionen som förhindrar att dieselpartikelfiltret täpps till 

och orsakar en försämring av motorns prestanda. Om motorn ofta arbetar under korta 

stunder, går på tomgång utan att motorn blir varm eller arbetar med låg belastning på 

lågt varvtal kan den automatiska regenereringen inte avlägsna partiklar helt från 

partikelfiltret. Det leder till att partiklarna överskrider gränsvärdet. I detta fall visar 

mätaren en begäran om manuell regenerering. Genomför manuell regenerering. 

 

   
 
   VARNING! 

UNDER AUTOMATISK REGENERERING (NÄR TEMPERATURIKONEN FÖR DIESEL-
PARTIKELFILTER VISAS) STÄNGS MOTORN AV, REGENERERINGEN SLUTFÖRS INTE OCH 
AUTOMATISK REGENERERING UTFÖRS IGEN EFTER OMSTART. OM MOTORN KÖRS OCH 
STÄNGS AV UPPREPADE GÅNGER KAN DEN AUTOMATISKA REGENERERINGEN INTE 
UTFÖRAS PÅ RÄTT SÄTT OCH EN MANUELL REGENERERING KRÄVS. 
 
FÖRSÖK ATT INTE STÄNGA AV MOTORN UNDER DEN AUTOMATISKA REGENERERINGEN, 
DET ÄR BÄTTRE ATT DEN FÅR FORTSÄTTA ARBETA TILLS REGENERERINGEN ÄR KLAR. 

 
 
Den automatiska regenereringen av Yanmar -motorn sker på två sätt:   
hjälpregenerering och återställningsregenerering. Båda görs automatiskt.  
1) Hjälpregenerering  
Under hjälpregenereringen justeras avgastemperaturen automatiskt för regenerering och en 
viss mängd ackumulerade partiklar avlägsnas. 
2) Återställningsregenerering  
Den första regenereringstiden sker under efter 50 timmars motordrift och därefter ungefär 
var 100:e timme. När regenereringen återställs tänds avgaslampan. Stoppa inte maskinen 
och fortsätt driften. Regenereringsläge: hjälpregenerering och bränsleförbränning i 
dieselpartikelfiltret, högtemperaturregenerering. Hela processen tar vanligtvis cirka 25ï30 
minuter. 

När lampan för hög 
avgastemperatur börjar blinka 
pågår regenereringen (både vid 
automatisk regenerering och 
manuell regenerering). 
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När mätaren visar begäran om manuell regenerering ska manuell regenerering utföras 
omedelbart, vanligtvis inom 15ï20 minuter. Mätardisplayen återgår till den normala skärmen 
när den är klar. 
 

VILLKOR FÖR MANUELL REGENERERING: 

1⁸KYLVÄTSKETEMPERATUREN STIGER ÖVER 60 °C ELLER MOTORN ÄR I GÅNG I 

MER ÄN 15 MINUTER. 

2⁸MOTORN GÅR PÅ TOMGÅNG. 

3⁸OMKOPPLAREN FÖR REGENERERING ÄR I TILLÅTET LÄGE. 

4⁸MASKINEN ÄR PARKERAD. 

 
 
         VARNING! 

OM DEN MANUELLA REGENERERINGEN INTE UTFÖRS NORMALT ÖVERSKRIDER 
PARTIKELKONCENTRATIONEN GRÄNSVÄRDET OCH MOTORVARVTALET OCH 
VRIDMOMENTET BEGRÄNSAS. OM MOTORN REPARERAS FRÅN RESERVLÄGET 
MÅSTE DU KONTAKTA SERVICEPERSONALEN FÖR SÄRSKILD BEHANDLING 

 
 
Manuell regenerering  

1⁸ Flytta maskinen till en välventilerad och säker plats 

2⁸Motorvarvtalet regleras på låg tomgång, släpp gaspedalen, ändra inte varvtalet. 

3⁸Kontrollera om det finns brandfarliga material runt avgasröret. Utför inte manuell 

regenerering i närheten av brännbara material. 

4⁸Hjullastaren är låst för att förhindra att den rör sig eller kan arbeta. 

5⁸Håll regenereringsspärrknappen i aktiverat läge och tryck på knappen för manuell 

regenerering i mer än 3 sekunder. 
 

Uppmaning om manuell 
regenerering när lampan för 
begäran om manuell 
regenerering lyser. 

 

I normaltillstånd 
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MANUELL REGENERERING STARTAR: 
(1) IKON FÖR BEGÄRAN OM MANUELL REGENERERING, IKONEN FÖR 
AVGASTEMPERATUR ÄNDRAS 
(2) MOTORVARVTALET ÖKAR AUTOMATISKT LÅNGSAMT OCH REGENERERINGEN 
STARTAR 
 
 

 
 
 

6⁸EFTER MANUELL REGENERERING SÄNKS MOTORVARVTALET TILL LÅGT 

TOMGÅNGSVARVTAL OCH IKONEN FÖR AVGASTEMPERATUR PÅ 
INSTRUMENTDISPLAYEN SLOCKNAR. 
EFTER REGENERERINGEN KAN MOTORN FORTSÄTTA ATT ARBETA NORMALT. 
 
 
             VARNING! 
 
 
MODELLEN MED EURO V-UTSLÄPPSMOTOR ÄR 
AVSTÄNGD UNDER ANVÄNDNING OCH 
INDIKATORN FÖR FÖRBUD MOT REGENERERING 
SLOCKNAR. ÖPPNA BAKRE KÅPAN FÖR ATT TA 
REDA PÅ VILKEN MOTORTYP DIN MASKIN HAR. 
MOTORMODELLEN VISAS PÅ MOTORN. 
 

 
VARNING: ÄVEN OM MOTORN HAR 
ETT INBYGGT FLAMSKYDD KAN DEN 
SÄNKA LYFTREDSKAP OCH 
VERKTYG. 

 

 

 
 

Knapp för manuell 
regenerering 
intryckt. 

1⁸Tryck på regenereringsspärrknappen. 

Indikatorn för regenereringsspärr släcks. 

3⁸Under regenerering förblir 

temperaturindikeringför dieselpartikelfiltret 
tänd. 

 

2. Tryck på knappen för manuell 
regenerering, indikatorn för manuell 
regenerering tänds och motorn 
startar manuell regenerering 
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Yanmar 4TNV86 -motor manuell regenereringsfunktion Två  

 
NÄR MOTORN INTE BEGÄR REGENERERING OCH ANVÄNDAREN BEHÖVER UTFÖRA EN 
MANUELL REGENERERING (MOTORN KAN KÖRAS I MER ÄN 15 MINUTER ELLER 
VATTENTEMPERATUREN MÅSTE ÖVERSTIGA 60 °C FÖR ATT REGENERERINGEN SKA 
KUNNA UTFÖRAS): 
(1)  MASKINEN PARKERAS 
(2)  I NEUTRALLÄGE 
(3)  MOTORN GÅR PÅ TOMGÅNG 
FÖR ATT REGENERERINGEN SKA KUNNA GENOMFÖRAS MÅSTE 
REGENERERINGSSPÄRREN UPPHÄVAS MANUELLT. TRYCK PÅ KNAPPEN FÖR MANUELL 
REGENERERING 

 

 
 
TRYCK NU PÅ DEN MANUELLA REGENERERINGSKNAPPEN IGEN SÅ GÅR MOTORN IN I 
REGENERERINGSLÄGE. 

 
HELA PROCESSEN TAR CIRKA 25ï30 MINUTER. 
NÄR MANUELL REGENERERING PÅGÅR AVBRYTS DEN MANUELLA REGENERERINGEN 
AV FÖLJANDE PUNKTER: 
1.PARKERING ÄR I OLÅST LÄGE ELLER SÅ ÄR REGENERERINGSSPÄRRBRYTAREN 
INAKTIVERAD. 
2. GASREGLAGETS LÄGE HAR ÄNDRATS. 
3. TÄNDNINGEN ÄR AV. 
 
 

VARNING! 

Vid avbrott i regenereringen förkortas nästa manuella tidsintervall. 

När manuell regenerering inte utförs normalt kommer partiklarna i dieselfiltret att överskrida 

gränsvärdet och motorvarvtalet och vridmomentet kommer att begränsas. 

Återställning från backupläge kräver professionell servicepersonal. 

 

 

 

1. Lampan för manuell 
regenerering förblir tänd 
 

2⁸ACKl-lampan blinkar 

 

2⁸Lampan för hög avgastemperatur lyser 

konstant. 

1. Bekräftelselampan för regenerering 
lyser. 
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VARNING! 

Under regenereringsprocessen är temperaturen runt avgasröret och avgastemperaturen 

höga och det här bör utföras på platser där det inte finns personal eller brännbara material. 

Dessutom kan den skadliga kolmonoxiden som innehåller färglösa, smaklösa avgaser 

orsaka förgiftning efter inandning. Därför bör regenerering utföras utomhus med god 

ventilation och öppet utrymme. 

 

VARNING!  

När kundens regenerering inte är helt klar men du vill fortsätta arbetet kan du trycka på 

knappen för regenereringsspärr och sedan fortsätta arbetet. När arbetet är slutfört måste du 

köra maskinen till fritt läge så snart som möjligt och upprepa regenereringen ovan. Fortsätt 

tills regenereringen är avslutad. 

 
 
 

VARNING! 
Kubota-motorn kan inte regenereras manuellt. Den kan endast användas när motorns ECU 

skickar en signal och lampan blinkar. 

 
 
Partikelfilter  Manuell regenerering modell 1350/1238 , 1244 och 1248  
Flexitrac 1238 , 1244,1248 och 1350 är utrustade med dieselpartikelfilter . Under körning 
kommer filtret fånga upp partiklar och med tiden kommer  filtret  måsta  rengöras med hjälp 
av en regenerering. När regenereringen ska utföras beror på hur maskinen används, en 
maskin som körs under många korta stunder utan att motorn blir varm kommer att behöva 
regenereras tidigare än en motor som går längre stunder och håller en högre motortemp.   
 

 
När Partikelfiltrets statuslampa börjar blinka så påkallar motorstyrningen att det skall 
göras en regenerering.  
 

   

statuslampa 
dieselpartikelfilter 

Temperatur indikering 
dieselpartikelfilter. Denna indikering 
lyser när motortempen är så varm 
att en regenerering kan startas. 
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När statuslampan börjat blinka så ska maskinen varmköras tills dieselpartikelfiltrets 
temperaturindikering börjat lysa .  
När temperaturindikeringens statuslampa lyser så kan en regenerering startas. Ställ då 
maskinen på en plan och välventilerad plats utomhus. Det skall vara fritt vid avgasrörets 
utblås.  
 

  
 

Fram/back brytaren på lastarspaken skall vara i neutralläge och parkeringsbromsen åtdragen. 
Kontrollera även att parkeringsbromssymbolen i instrumenteringen lyser.  

 
 
Tryck sedan ned den återfjädrande brytaren i 3ï5 sekunder för att starta regenereringen. När 
regenereringen aktiverats så kommer motorvarvtalet öka och ändras under tiden den genomförs. 
När lamporna för regenereringen slocknat och motorn återgår till tomgångsvarv är 
regenereringen klar.  Använd inga funktioner eller reglage på maskinen när regenerering pågår. 
Regenereringen tar normalt 10ï20 minuter, beroende på hur förorenat partikelfiltret är och bör ej 
avbrytas. 
 
 

 VARNING: IFALL INTE REGENERERING AV PARTIKELLFILTRET UTFÖRS SÅ KOMMER MOTORNS 
VARNINGSLAMPA FÖRST TÄNDAS GUL OCH FELKOD SPN3701 TÄNDAS I DISPLAYEN. I DETTA LÄGE 

KOMMER MOTOREFFEKTEN ATT BEGRÄNSAS. FORTSÄTTER MAN KÖRA YTTERLIGARE KOMMER 
MAN IN I REGENERERINGSLÄGE 4 OCH TILLSIST KOMMER MAN IN I LÄGE 5, DÅ KOMMER DEN RÖDA 

MOTORVARNINGSLAMPAN BÖRJA LYSA. 
 OM MAN KÖR FÖR LÄNGE MED STATUSLAMPAN BLINKANDE KOMMER MASKINENS 

MOTORSTYRNING ATT BEHÖVA NOLLAS MED KUBOTAS ELLER YANMNARS 
MOTORSTYNINGSVERKTYG OCH I VÄRSTA FALL MÅSTE PARTIKELFILTRET BYTAS UT. DETTA 

TÄCKS EJ AV MASKINENS GARANTI 

 

 

Återfjädrande brytare 
för start av regenerering 

Fram/back 
brytare i 
neutral 

Parkeringsbroms 
åtdragen 
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3 11 2 7 10 

4 6 5 1 9 8 

 

Radiomanual:  
 

 
 

 
 
 
 
 

RADIO/USB MP3/AUXin/BLUETOOTH -SPELARE 
 
FUNKTION 

TD-650 är en bilstereo med smal design. TD -650 har bland annat FM/AM -
mottagare, MP3 -spelare, AUX IN, Bluetooth -funktioner, klockinställning 
och equalizerinställning.  

 ̧ Huvudfunktion: Digital FM/AM-radiomottagare, USB-MP3-spelare, klockdisplay, AUX IN, Bluetooth-funktion 
 ̧ Tuner: Stöd för Fm-inställning och AM-inställning 
 ̧ MP3-spelare: Stöd för MP3-format på USB-enheter 
 ̧ AUX IN: Stöd för ljudkälla från externa enheter via AUX-kabel 
 ̧ Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP 
 ̧ Klockdisplay: Stöd för 24-timmarsformat och klockminne (när endast ACC-försörjningen är frånkopplad) 

 

 
PANEL 

 
 

1 EFFEKT 2 BANDVAL 

3 LJUDSTYRKA/LÄGG PÅ 4 LÄGE 
5 AS/PS (automatiskt förinställt minne) 6 SVARA PÅ SAMTAL/VOLYM/VAL 

7 SÖK/LÅTAR 8 FÖRINSTÄLLDA FUNKTIONSKNAPPAR 

9 KLOCKA 10 AUX-/USB-PORT 

11 MIC   
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DRIFT 
 

1. PWR 

É EFFEKT: Tryck på <PWR>för att slå på och av. 
2. BND 

É BAND: Välja frekvensband FM1/FM2/FM3/AM1/AM2. 
3. LOU/HANG UP 

É LOUDNESS: Tryck på <LOU>. Då visas " LOUD" på LCD-skärmen. Aktiveras endast i AM/FM-läge. 

É HANG UP: Avsluta samtalet. 
4. MOD 

É LÄGE: Tryck för att växla mellan lägen: Radio ė AUX IN ėBT PLAY ė MP3 (USB). 
5. AS/PS 

É AP/PS: Håll intryckt i mer än 2 sekunder för att automatiskt skanna och förlagra stationer. 
6. VOLYM/SVARA PÅ SAMTAL  

É JUSTERA VOLYM : Vrid <sel/menu> för att justera volymen. 
É SVARA PÅ SAMTAL:  Tryck på <sel/menu> för att svara på samtal. 

7. SÖK/LÅT<  > 

É Växla upp/ned för att söka radiofrekvenser, MP3-spår eller BT PLAY-spår. 
8. MP3-INSTÄLLNINGAR  

É MP3-LÄGE 
 
Tryck på <MOD> för att växla mellan radio, AUX IN, BT PLAY och 
MP3(USB). 

É USB-SPELARE 

Utan USB -enhet visas inte òUSBò p¬ LCD-skärmen.  
Med en USB -enhet men inget MP3 -format i LCD -displayen visas òNO 
FILEò. Efter laddningen visar LCD-skärmen det totala antalet låtar 
och börjar spela.  

É SKANNA OCH SNABBSKANNA  

 
Tryck p¬ ò  ò fºr att välja föregående/nästa låt. Tryck och 
håll  in òò eller 
òò i mer ªn 2 sekunder fºr en snabbskanning. Den sista 
skannade låten spelas upp efter 2 sekunder utan några 
åtgärder.  
 

É MP3-SPELARE: 
<1/   / αα> Paus/spelare <4 / RDM> Slumpmässigt/sp

elare 
<2 / INT> Skanning/spelare <5 / D-DN> Hoppa över -10 
<3 / RPT> Upprepa/spelare <6 / D-UP> Hoppa över +10 

9. KLOCKINSTÄLLNINGAR  
É KLOCKDISPLAY  

 
Tryck på <CLK> för att gå till klockläget.  
 

É JUSTERA KLOCKAN  

Tryck på <CLK> i mer än 2 sekunder för att gå till klockläget. 
Håll <CLK> intryckt tills displayen blinkar. Vrid sedan <sel/menu> 
för att justera timmarna uppåt/nedåt. Tryck sedan på <CLK> för att 
växla till minutläge. Vrid sedan <SEL/menu> för att justera 
minuterna uppåt/nedåt.  Tryck slutligen på <SEL> igen för att 
slutföra inställningen.  

10. LJUDINSTÄLLNINGAR  

É Tryck på <sel/menu> för att ändra VOL -> BAS -> TRE -> BAL.  
Õ Volym: När LCD-skªrmen visar òMAIN Vò vrider du <sel/menu> fºr att justera 
Õ Bas: När LCD-displayen visar òBASSò vrider du <sel/menu> fºr att justera 
Õ Diskant: När LCD-skªrmen visar òTRE Bò vrider du <sel/menu> fºr att justera 
Õ Balans: När LCD-skªrmen visar òBALò vrider du <sel/menu> fºr att justera 

É Tryck på <sel/menu>i mer än 2 sekunder för att ändra läge: FLAT -> POP -> ROCK -> CLASSIC. 
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É  
11. BLUETOOTH-SPELARLÄGE  

É Anslut TD-650 till din telefon via Bluetooth. 
É Nªr anslutningen ªr klar visas òĿpå LCD-skärmen. 
É Efter Bluetooth-anslutning klickar du p¬ <MOD> och vªxlar till òBT PLAY modeò s¬ att du kan spela 

musik från din telefonenhet. 
É Bluetooth-funktionerna kan variera beroende på olika telefoner. Vi rekommenderar att du kontaktar 

tillverkarens AS-avdelning om du stöter på problem. 
12. MIC PORT  

É Anslut radio till din telefon via Bluetooth för att ringa. 
13. FUNKTION FÖR OMRÅDESVAL  

É Inställningsvillkor:   endast i standbyläge.   

 

Välja område Omr
åde 

Avsluta 

 

        

No.keyŵ Europa/Kina  

 

 

No.keyŶ Mellanѩstern 

No.keyŷ Amerika 

No.keyŸ Japan 

No.keyŹ Ryssland 

Komplett områdesval inom 5 sekunder OMRÅDESVAL 
UTFÖRT 
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Backvideo manuell (konfiguration med en kamera)  

  OPERATÖRSANVISNINGAR 

Läs denna användarhandbok noggrant innan du använder enheten och spara den för 

framtida bruk. 

Försiktighetsåtgärder  
       Förvaring 

1. Utsätt inte monitorn för kraftig värme eller kyla. Förvaringstemperaturen för denna enhet är -30 

~+80 °C och drifttemperaturen är -10 ~+65 °C. Luftfuktigheten är Rh90 %. 

2. Använd aldrig produkten i närheten av badkar, handfat, kök, fuktiga källare, simbassänger 

eller liknande platser. 

3. Använd aldrig enheten i miljöer med hög luftfuktighet, damm eller rök. 

4. Undvik att tappa eller slå på enheten. 

5. Undvik att använda enheten i slutna utrymmen, områden med kraftiga vibrationer eller 

områden som utsätts för kraftiga stötar. 

6. Punktera, repa eller använd aldrig slipande rengöringsmaterial på denna enhet. 

7. Placera inte kablar där de kan klämmas eller trampas på. 

8. Lämna minst 2 Ŀ mellan monitorn och väggar, skåp eller andra föremål för att möjliggöra tillräcklig 

luftcirkulation runt enheten. 

9. Monitorn är inte konstruerad för att vara vattentät. 

Försiktighetsåtgärder vid användning  

1. Enheten kan drivas av ett 12- eller 24-volts fordonsbatteri eller fordonets elsystem. 

2. Kontrollera att alla kablar är korrekt anslutna och observera polariteten. Felaktiga 

kabelanslutningar kan skada monitorn. Ta bort strömkabelanslutningarna när enheten inte ska 

användas. 
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Underhåll  

1. Ta bort alla kabelanslutningar från monitorn innan du rengör enheten. 

2. Använd ett milt rengöringsmedel och rengör enheten med en lätt fuktad, mjuk trasa. Använd aldrig starka 

lösningsmedel som thinner eller bensen eftersom de kan skada produktens klädsel. 

 
Denna symbol ªr avsedd att varna anvªndaren fºr fºrekomsten av oisolerad òfarlig spªnningò i produktens 

hölje som kan vara av tillräcklig storlek för att utgöra en risk för elektriska stötar för personer. 

 

Denna symbol är avsedd att uppmärksamma användaren på att det finns viktiga drifts- och 

underhållsinstruktioner (service) i dokumentationen som medföljer apparaten. 

 
Denna symbol är avsedd att uppmärksamma användaren på att inte kassera elektrisk och elektronisk 
utrustning. 

 

 
VARNING 

Var uppmärksam på att eventuella ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts i denna handbok kan 

göra garantin ogiltig och kräva dyra reparationer. 

OLIKA DELAR  

 

1 -knapp minska justeringsparametern 

2 +-knapp: öka inställningsparametern 

3 MENU-knapp: växla meny 

4 CAM-tangent: ingen funktion 

5 MODE-tangent: ingen funktion 

6 POWER-knapp: kan stå i viloläge och slås på under alla omständigheter 

7 EFFEKT 
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Produktfunktioner  
1⁸TFT LCD-skärm med vidvinkelvy och högupplöst display 

2⁸Bilden kan justeras för horisontell vertikal  spegelvänd  och normal visning 

3⁸Välj mellan sju språk för olika användare 

4⁸Spegel- och normalkontakt finns 

5⁸Flera videoformat tillgängliga: PAL/AUTO/NTSC 

6⁸UPP TILL två eller fyra ingångar. Växlar automatiskt till backkameravyer 

7⁸Strömförsörjning: 12~24V 

8⁸Inbyggd högtalare 

 
Tekniska specifikationer  
1:7ò fªrgskªrm 
2: Ljudutgång: 0,5 W 
3: Högtalare: EN 15 x 40 mm rund högtalare 
4: STRÖMFÖRSÖRJNING: 12~24V 
5: Effektförbrukning: 4 W max. 
6: Yttermått: 180(L)X42(B)X125(H)mm 
7: Simuleringsskärmupplösning: 800X3X(RGB)X234 
8:  Digital skärmupplösning: 800X3X(RGB)X480 
9: Konstant: 500:1 
10: ljusstyrka: 400CD/m2 
11: visningsvinkel: U:50°/D:60°, H/V:70° 
12: drifttemperatur: -10 °C~+65 °C 
12: Förvaringstemperatur: -30 °C till +80 °CRH90 % 
 

Grundläggande drift  

 

 
Beskrivning av arbetsbelysningens fördröjning  
820 (2022 års modell) levereras med fördröjningsfunktion för arbetsljus. 

Standardinställningen för fördröjningstiden är 15 sekunder. Tryck på brytaren för arbetsljus 

och stäng av inom 15 sekunder. Den främre arbetsbelysningen är fortfarande tänd och 

släcks automatiskt efter 15 sekunder. Omkopplaren sitter på instrumentenheten, som är den 

ursprungliga arbetsbelysningsknappen. 
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Allmänna förebyggande säkerhetsåtgärder  

 - Manövrera inte några spakar eller pedaler om någon befinner sig i ett läge där de kan skadas av 
maskinens rörelser. 

- Var extra uppmärksam när du arbetar i trånga, starkt trafikerade områden eller på ställen med 
begränsad sikt.  

- Se dig alltid omkring i alla riktningar INNAN du byter färdriktning. 
- Följ alltid samtliga säkerhetsföreskrifter för varje särskild plats under arbetet. 
- Använd en körhastighet som motsvarar last och markförhållanden. 
- Sänk hastigheten när du närmar dig kurvor.  
- Var observant på fotgängare och ligg inte för nära fordonet framför dig.  
- Bromsa inte hastigt och lägg i neutralläget direkt när lastaren helt har stannat.  
- Håll alltid ett säkert avstånd till kanten på lastkajen.  
- Var alltid uppmärksam på skopans bana när du svänger.  
- Försäkra dig om att broar och ramper klarar av lastarens vikt och lasten som bogseras. 
- Innan du kliver in eller ur ett fordon (lastbil, släpvagn, etc.), se till att nödvändiga säkerhetsåtgärder 

vidtas för att undvika alla rörelser, inklusive tippning.  
- Stanna, titta och lyssna när du närmar dig en järnväg, kör därefter tvärs över den långsamt och enbart 

vid avsedda övergångar. 
- Parkera alltid på ett avstånd om minst 2,5 m från en järnväg.  
- Håll alltid i ratten när du kör.  
- När du lastar en större last bör du se till att hålla ett större avstånd till parkerade bilar, föremål och 

fotgängare.  
- Kör aldrig om ett annat fordon i en korsning eller där en väg delar sig eller om någonting påverkar din 

sikt.  
- Kör aldrig in i en hiss eller på en lastbil eller liknande innan du har fått tillåtelse och du är säker på att 

de klarar av den kombinerade vikten för lastaren och lasten.  
- Gör inga hastiga inbromsningar.  
- Var uppmärksam på körhastigheten och var aktsam för gångtrafikanter som närmar sig och andra 

fordon och på höjdbegränsningar.  
- Sänk farten på våta, ojämna underlag och vid kurvtagning. 
- Undanröj alla hinder i din färdväg.   
- I korsningar, i överfarter och i tunnlar, sänk farten och ge signal samt kör på höger sida av vägen.   
- Var uppmärksam på fotgängare som plötsligt kan dyka upp i din färdväg. 
- Om du måste köra över en bro under din färd, försäkra dig om att den är säker och stark nog att klara 

av den kombinerade vikten för lastaren och lasten. 
- När du närmar dig ditt mål, sänk hastigheten för att säkerställa ett mjukt långsamt stopp på tillräckligt 

långt avstånd. Ett plötsligt stopp kan orsaka att lasten förskjuts 
- Spärra inte åtkomsten till brandbekämpningsutrustning vid parkering eller när du lastar av. 
- Rapportera omedelbart eventuella mekaniska eller elektriska felaktigheter. 
- Var alltid på alerten; Se upp för fotgängare och kör aldrig för nära fordonet framför dig.  
- Kör med en hastighet som anpassats efter last och vägförhållanden. 
- Kör aldrig lastaren med någon del av din kropp utanför förarhytten.  
- Lämna ALDRIG förarhytten när lastaren är i gång. 
- Stäng ALLTID av lastaren innan du lämnar den. 
- Parkera ALLTID lastaren på ett stadigt, jämnt underlag.  
 
På kraftiga sluttningar  
- Parkera ALLTID lastaren vinkelrät mot den brantaste delen av sluttningen för att förebygga oavsiktliga 

rörelser. 
- Använd flaggor, varningsskyltar eller avspärrningar när du parkerar i trafikerade områden. 
- Parkera inte lastaren på ställen där den hindrar framkomligheten för räddningstjänsten.   
- Under parkering, använd parkeringsbromsen och sätt nyckeln i läge STOPP. 
- Om traktorn lämnas utan uppsikt, avlägsna tändningsnyckeln. 
- Parkera aldrig ditt fordon i en backe. 
- Om du måste parkera traktorn i en backe (haveri etc.), placera kilar under lastarens hjul.  
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  VARNING:  RAPPORTERA OMEDELBART TILL DIN ARBETSLEDARE I HÄNDELSE AV EN 
OLYCKA. NONCHALERA ALDRIG EN PESONSKADA ÄVEN OM DEN VERKAR OBETYDLIG, 
SÖK OMEDELBART LÄKARVÅRD VILKET KAN UNDVIKA VIDARE KOMPLIKATIONER.  

 

 VARNING: VID PROBLEM ELLER FUNKTIONSFEL PÅ UTRUSTNINGEN SOM UPPSTÅR 
UNDER ARBETE MED LASTAREN, STÄNG AV MASKINEN OCH ÅTGÄRDA PROBLEMET. 
ATT FORTSÄTTA ANVÄNDA UTRUSTNING MED FUNKTIONSFEL ÄR INTE BARA 
RISKFYLLT FÖR OPERATÖREN OCH ÖVRIG PERSONAL UTAN KAN ÄVEN LEDA TILL 
VIDARE SKADOR PÅ LASTAREN.  
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OMRÅDE 

 
                       RISK  

 
                     SÄKERHETSTIPS 

FELORSAK  

VAD KAN INTRÄFFA OM  
SÄKERHETSÅTGÄRDER OCH 
SÄKERHETSANORDNINGAR  

INTE HÖRSAMMAS  

HUR MAN FÖREBYGGER FELET  

HELA MASKINEN  

En traktor i rörelse kan köra över eller 
krossa kroppsdelar mellan traktor och 
andra föremål och orsaka obotliga 
skador eller dödsfall. 

Håll alla personer på behörigt avstånd 
från traktorn och stäng alltid av motorn 
innan du lämnar förarhytten. 

KÖRPOSITION  
Personskador kan uppkomma om 
delar av kroppen (armar, ben, etc.) 
befinner sig utanför förarhytten. 

Håll alltid huvud, armar, händer, ben och 
fötter inuti förarhytten. 

PÅ UNDERSIDAN  
UNDER SERVICE  

En maskin som är upplyft för service 
kan falla och skada eller döda 
personer i närheten. 

Om lastaren måste lyftas för service, 
måste den på ett säkert vis pallas upp 
och blockeras så att alla 4 (fyra) hjulen 
kan rotera på ett säkert sätt. 

MOTOR  
 

Heta motorer kan orsaka allvarliga 
brännskador. Motorer kan även orsaka 
allvarliga skador om personer fastnar 
träffas av rörliga delar eller fastnar i 
remmar.  

UNDER SERVICE: 
Motorn måste vara avstängd. 
Om åtgärder kräver att motorn är i gång 
under service, måste man vara försiktig 
så man undviker att vidröra delar i 
rörelse.   
Batteriet ska om möjligt frånkopplas för 
att undvika att motorn startas oavsiktligt. 
Aktsamhet ska visas för att undvika heta 
ytor.  

BATTERIER  

Batterier alstrar lättantändliga gaser 
som kan antändas och orsaka 
brännskador och explosioner. Batterier 
innehåller stark syra som kan orsaka 
allvarliga brännskador om det spills ut 
eller stänker på kroppsdelar eller i 
ögonen. Kontakt med batteripoler eller 
andra strömförande delar utan skydd 
(eller om skyddet är avlägsnat) kan ge 
en elektrisk stöt.  

Batteriet ska vara väl ventilerat innan 
användning i synnerhet om svetsarbeten  
krävs nära batteriet.  
Skyddskläder, handskar och ögonskydd 
måste bäras vid arbete med batterier.  
Undvik att avlägsna plastskydden och 
undvik att vidröra strömförande delar.   

   VÄLTA ELLER RULLA 
ÖVER MED ETT 

FORDON 

När ett fordon välter eller rullar över, 
hoppa inte ur fordonet eftersom 
lastaren är försedd med en skyddsbur. 
Att hoppa ur fordonet kan vara förenat 
med livsfara. 

Om detta inträffar, håll i ratten och håll 
fötterna under monteringsfästet under 
rattstången. 

 
DÄCK  

Svetsning nära ett däck kan skada 
däcket eller leda till en explosion och 
orsaka skada eller fara för personer. 

Om svetsning måste utföras på fälgen 
eller nära fälgen, avlägsna först däcket. 
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För att undvika onödig tidsspillan vid service efter försäljning, rengör och testa maskinen så långt 
som möjligt. 
För att undvika oavsiktliga rörelser, placera kilar under däcken vid service och underhåll av 
fordonet. 
Stäng alltid av motorn vid arbete med hjulen. 
Försök inte att reparera maskinen på egen hand om du inte har godkännande från TREJON.   
Utför inget underhållsarbete som inte finns beskrivet i underhållsmanualen och kör inte under 
andra omständigheter än de beskrivna. 
TREJON har inget ansvar i händelse av eventuell modifiering, tillsats eller kombination med 
utrustning av annat ursprung, vilket kan orsaka fara. 
Ändra inte konstruktionen och prestandan för fordonet när TREJON inte är informerat. 

 

Elektrisk utrustning  
Ändra inte på de elektroniska eller hydrauliska inställningarna eftersom dessa är fabriksinställda. 
För att förebygga kortslutning vid arbete med det elektriska systemet ska batteriet kopplas från; 
dessutom kan detta förebygga oavsiktlig start av motorn. 
Säkerställ att utrymmet där batteriet förvaras är väl ventilerat, ångor som bildas vid laddning är 
explosiva. Håll alltid gnistor, öppna lågor och rökutvecklande material på behörigt avstånd från 
batteriet. 
Kontrollera inte batteriet i närhet av öppna lågor, i synnerhet när batteriet laddas. 
Rök inte i området där batterier laddas. 

 

Svetsning  
Innan några svetsarbeten utförs på lastaren, utför följande punkter: 
Koppla från batteriet. 
Koppla från det elektriska styrsystemet och elektrisk utrustning. 
Anslut jordledningen vid svetsstället. 
Svetsa så nära jordklämman som möjligt. 

 

 

 Svetspersonal och svetskrav måste följa lokala föreskrifter. 
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2.3 Tekniska data  

 

Tekniska data  

Modell 810K26 820K26 830 850  

Motordata  

Tillverkare Kubota KUBOTA KUBOTA YANMAR YANMAR KUBOTA 

Motortyp D1105-E5B 
V1505-

E3B 
 

D1803-TE5 3TNV86CT-DTY 4TNV88C-KTY 
Kubota V2403-E5B 

 

Cylinderantal 3 4 3 3 4 4 

Max. effekt (kW) 
18,2 

kw/3 000 
v/min 

26,5 
kw/3000 

v/min 
(E3B) 18,5 
kw/2 300 
v/min (E5

B) 

27,2 
kW/2 700 

v/min 
32,4 kW/3 000 v/min 34,3 kW/2 800 v/min 

36,8 kW/2 700 varv/minut 
(E5B Kubota) 

 

Kylsystem Vattenkylning 

Elsystem  

Svetsa så nära 
jordklämman som 

möjligt. 
Driftspänning (V) 

12V 

Batteri (Ah) 60Ah 80Ah 

Generator (A) 40A 60A 60A 60A 

Vikt  

Arbetsvikt 

(standard) 
1700 2 280 2500 3300  

Nominell kapacitet 

i skopa (KG) 
400 600 800 1000  

Max. lyftkraft 

(daN) 
1100 1750 248 2480  

Tippa laster i 

skopa (i enligt med 

ISO8313) 

 

Lyftarm 

horisontell/maskin 

rak (KG) 

850 1280 1600 2080  

Lyftram 

horisontell/maskin 

ledad (KG) 

550 840 1050 1780  

Fordonsdata  

Hastighet (km/h) 0ï12 

Dubbel 
hastighet 
(0ï7/0ï

18ζ 

Dubbel 
hastighet 
(0ï8/0ï

18ζ 

Dubbel hastighet 

(0ï11/0ï23ζ 

Dubbel hastighet 
KUBOTA (0ï10/0ï24) 
YANMAR (0ï9/0ï21) 

Bränsletankens 

kapacitet (L) 
26 45 45 50  
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Hydrauloljevolym 

(L) 
40 40 40 60  

Hydrauliksystem  

Hydraulsystem/drif

t 
 

Flöde (l/min) 76 61 58 84 97 
9
0 

 80 

Arbetstryck (bar) 300 380 380 400 

Arbetshydraulik  

Flöde (l/min) 32 42 45 

Arbetstryck (bar) 180 

Mått  

 Mått (mm) standard höjd  

A 
Totallängd 

med 
standardskopa 

3650 4360 4650 4680  

B 
Totallängd 

utan skopa 
2840 3440 3720 3890  

C 
Axelns center 
till skopans 

sprint 
430 704 710 660  

D Hjulbas 1370 1600 1730 1860  

E 
Bakre 

överhäng 
960 1094 1140 1250  

F 
Höjd till 

toppen av 
FOPS-stången 

2210 2225 2340 2340  

H Sitthöjd 1128 1165 1310 1370  

J 
Total 

arbetshöjd 
3440 3728 3710 3870  

K 

Max. höjd för 

skopans 

tippning 

2556 3100 3080 3230  

L Överlasthöjd 2238 2810 2750 2900  

M Max. tipphöjd 1694 2177 2085 2300  

N 
Arbetsavstån

d för M. 
482 517 550 265  

O Grävdjup 183 65 60 160  

P Totalbredd 1110 1080 1150 1150  

Q Spårvidd 803 802 860 860  

S Markfrigång 174 250 255 290  

T 
Radie vid 

ytterkanten 
2220 2597 3250 3330  

U 
Max. 

svängradie 
2590 3085 2750 2925  
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V 
Inre 

svängradie 
1110 1419 1500 1642  

W Svängvinkel 45° 45° 45° 45°  

X 
Uppvinkling 

vid max 
lyfthöjd 

49° 45° 48° 55°  

Y Max. tippvinkel 43° 45° 45° 53°  

Z 
Uppvinkling 

mot marken 
50° 46° 50° 55°  

Ŭ Släppvinkel 25° 27° 30° 27°  

Däckdimension 
Däcket

s bredd 

 
 

27×8,50ï15 970 1080  

26×12ï12 AS 1110 1340  

10ï16,6NHS  1080  

31×15,5-15AS  1340  

11,5/80ï15,3  1150/1340 1150/1340 
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2.4 Transport   

 
VARNING: RISKER FINNS VID TANKNING OCH DRÄNERING AV TRAKTORN 
ï RÖK INTE, INGA ÖPPNA LÅGOR OCH INGA ELEKTRISKA ANORDNINGAR. 

 

LYFT 

 
Använd en korrekt dimensionerad vajer för att lyfta lastaren vid lyftpunkterna som är 
markerade med dekaler. 
(Se bilaga 3) 

 

BATTERI  

 Koppla bort batteripolerna från batteriklämmorna.  

 Låt batteriet vara kvar i batterilådan. 

 

KYLARE  

 Töm ut kylarvätskan från kylaren och motorblocket.  

 

BRÄNSLETANK  

 Töm bränsletanken på bränsle i en lämplig behållare. 

 
Koppla loss bränsleledningen från den lägsta åtkomliga kopplingen och töm 
bränsleledningen.  

 Koppla tillbaka bränsleledningen.  

 Låt tanklocket sitta kvar men det ska vara löst.  

 

KONTROLLER  

 Försäkra dig om att bränsleledningen är ansluten.  

 Försäkra dig om att avstängningsventilen på kylaren är stängd.  

 Försäkra dig om att avtappningskranen på bränsletanken är stängd.  

 

FIXERING 

 Lås den främre och bakre stommen med låsplattan 

 
Använd ett kraftigt rep för att fästa i lastarens fästpunkter men var försiktig så du inte 
skadar lackerade ytor (se bilaga 3).  

 Använd träklossar för att förhindra att hjulen rör sig oavsiktligt. 
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2.5 Bogsering   

När lastaren behöver omedelbar hjälp är det tillåtet att bogsera den en mycket kort 

sträcka, enligt följande steg:  

 

 VARNING: En lastare som bogseras har inget fungerande broms- eller 
styrsystem, Den förlitar sig på dragfordonet. Bogser-/dragfordonet ska ha 
tillräcklig dragkraft för att bogsera/dra den maskin som saknar bromssystem. 
Både bogserande/dragande fordon och bogserad/dragen maskin får endast 
använda fasta delar för koppling till lastaren. 

 
Steg  

-Placera godset cirka 200 millimeter ovanför marken. 

-Starta traktorn. 

-Använd en fast dragstång för att koppla ihop maskinen till traktorn (med tillräcklig drag- och 

bromskraft) med hjälp av sprinten som är placerad i motvikten på lastarens baksida. 

 
Lossa handbromsen på hjullastaren  

Skruva upp den manuella överströmningsventilen på kolvpumpen ca 2 varv, så det känns att 
hjulen blir frikopplade, överströmningsventilen är konisk och skall inte skruvas upp helt (se 
bild nedan, inom röd kvadrat) 

 
Efter bogsering  

-Dra åt handbromsen. 

 
Återställ bromskraften på hjullastaren  

-Dra åt den manuella bypass-ventilen. 

 
Kontrollera bromsarnas funktion efter reparationen.  
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Använd fordonets lyftpunkt (se bilaga 3) vid bärgning av maskinen, dragpunkten 
vid bogsering är placerad baktill på motvikten. Maximalt tillåtet kraftvärde: 20KN. 

 

 

Denna maskin kan användas för att bogsera släpvagnar utan drivning korta 
sträckor: 
1. Dragpunkten är placerad baktill på motvikten. 
2. Maximalt värde för dragkraften för denna maskin är:  

800/810 är 7,5 KN 820 är 10 KN 830 är 13,5 KN  850/850 T är 20 KN. 

3. Maximal bogseringshastighet ªr Ò 5 km/h. 
4. Tillåt endast bogsering med en fast dragstång. 
5. Bogsera inte längre sträckor. 
6. Var uppmärksam på hydrauloljans temperatur vid användning som traktor, den 
får inte överskrida kolvpumpens maximala temperatur. 

 

2.6 Förvaring   

 

 I EN MÅNAD TILLS VIDARE  

Transmission  Inget speciellt underhåll krävs. 
Töm ut transmissionsoljan.  
Fyll på transmissionen.  

Hjulaxel  Inget speciellt underhåll krävs. 

Töm hjulaxeln genom att avlägsna 
dräneringspluggen på undersidan av 
differentialhuset. Sätt tillbaka pluggen 
efter tömning.  

Däck 

Lastaren ska vara upplyft och 
axlarna stöttas för att förhindra att 
däcken kommer i kontakt med 
marken.  
Däcktrycket ska sänkas till 15 PSI.  

Lastaren ska vara upplyft och axlarna 
stöttas för att förhindra att däcken 
kommer i kontakt med marken.  
Däcktrycket ska sänkas till 15 PSI 
och sprayas med ett skyddsmedel för 
gummi.  

Smörjning  
Se till att alla punkter är smorda med 
specificerat smörjmedel.  

Se till att alla punkter är smorda med 
specificerat smörjmedel.  

Vätskenivåer  
Alla vätskenivåer ska kontrolleras 
och fyllas på vid behov.  

Töm ut all vätska (olja).   

Hjullager  Hjullager bör packas om. Hjullager bör packas om. 

Batteri  Koppla bort batteriet.  

Batteriet ska tas ut och förvaras 
separat. Batteriet måste förvaras på 
en sval och torr plats och får inte 
utsättas för direkt solljus. Om batteriet 
förvaras utomhus måste det täckas 
över för att skyddas mot smuts och 
fukt. Batteriet bör laddas långsamt en 
gång varannan månad.  
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Obs!   

1. Omgivningstemperaturen vid förvaring av denna maskin är: -30 °C-50 °C       

2. Långtidsförvaring kan skada tätningarna i hydraulsystemet  

 

2.7 Ljudnivåer   

Ljudintensitetsnivå [2000/14/EG] LWA = 101 dB (A) 

Akustisk ljudnivå utan hytt [DIN EN ISO 3744ï2010]   LpA = 84 dB (A) 

Akustisk ljudnivå med hytt [DIN EN ISO 3744ï2010]   LpA = 85 dB (A) 

 
För mer information om bullernivåer, se bilaga 5. 

 

. 
 

3 Service och underhåll  

 
Allmän beskrivning   
 

Förebyggande underhåll inkluderar per definition regelbundet underhåll och funktions-

kontroller som ska förhindra att fel uppstår.  

Förebyggande underhåll ska göra det möjligt för operatören att på ett tidigt stadium 

upptäcka slitage eller försämring av utrustningen.  

.  
 

 
OBS: FÖR UNDERHÅLL OCH UNDERHÅLLSSCHEMA PÅ MOTORN SE SEPARAT 
KUBOTA MANUAL. DENNA SKA MEDFÖLJA MASKINEN VID LEVERANS. 
GARANTI PÅ MOTORN SKÖTS AV KUBOTAS AGENTUR I AKTUELLT LAND 

 

ALLMÄNNA RENGÖRINGSINSTRUKTIONER  
 

Utför normal rengöring för en fullständig rengöring av lastaren (rengöring med 

högtryckstvätt ska undvikas). Se till att elektriska komponenter, säkerhetsanordningar, 

maskinskyltar och dekaler är väl skyddad. För elektriska komponenter rekommenderas ett 

torrt lufttryck på maximalt 29 psi.  

För rengöring av mekaniska delar, använd avfettningsmedel och därefter tryckluft.  

Batterier måste rengöras för att förhindra allvarliga skador på grund av kemiska 

reaktioner och att spänningen avtar.  
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VARNING:  
LÖSNINGSMEDEL KAN PÅVERKA HUD, ÖGON OCH ANDNINGSVÄGAR.  
ANVÄND ENDAST I VÄLVENTILERADE UTRYMMEN.  
UNDVIK LÅNGVARIG INANDNING AV ÅNGOR.  
HÅLL UTOM RÄCKHÅLL FÖR GNISTOR OCH LÅGOR.  
FÖR ATT UNDVIKA RISK FÖR PERSONSKADA FÅR LUFTTRYCKET ALDRIG ÖVERSTIGA 
30 PSI VID RENGÖRING OCH TORKNING. ANVÄND SKYDDSGLASÖGON MED 
SIDOSKYDD OCH GODKÄNDA MUNSTYCKEN PÅ LUFTSLANGAR.  

 

 
INNAN DU TAR BORT HYDRAULSLANGEN MÅSTE FILTRET I HYDRAULTANKEN 
LOSSAS OCH RESTTRYCKET I TANKEN MÅSTE SLÄPPAS UT. 

 
 
 

VARNING!  
SÄNK ALDRIG NER ELEKTRISKA KOMPONENTER, PACKNINGAR ELLER DELAR AV 
GUMMI, PLAST ELLER TEFLON I LÖSNINGSMEDEL.  
TORKA AV DELARNA MED EN REN, LUDDFRI TRASA.  
LÖSNINGSMEDEL KAN REAGERA MED MATERIAL OCH LEDA TILL ALLVARLIGA SKADOR 
ELLER FÖRSTÖRDA DELAR.  

 
 

ǒ Rengör delarna i en tank eller spraya med lösningsmedel.  

ǒ Tvätta rengjorda delar genom att spola eller spraya. Använd vid behov en mjuk, icke-

metallisk borste fuktad med lösningsmedel.  

ǒ Undantaget är lager som kan torkas med tryckluft efter rengöring.  

ǒ Använd inte metallskrapor, stålborstar, slipskivor eller slipmedel vid rengöring av 

delar, såvida det inte uttryckligen anges i underhållsprocedurerna. 

ǒ Rengör elektriska delar som reläer eller omkopplare med en luddfri trasa fuktad med 

lösningsmedel.  

ǒ Rengör värmeväxlarslingan genom omvänd sköljning med ångtvätt eller med 

högtryckstvätt och tvållösning. Använd inte rengöringsmedel som angriper aluminium eller 

koppar.  

ǒ Rengör batteriernas utsida med en svag lösning av bikarbonat och vatten.  

ǒ Applicera lösningen med en icke-metallisk borste för att avlägsna ansamlad 

korrosion på batteripolerna.  

ǒ Tvätta lackerade ytor på enheten med ett milt rengöringsmedel.  Skölj med rent 

vatten och torka med en luddfri duk eller låt lufttorka.  
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Första underh ållsprogrammet  
 

ǒ Det första underhållet bör utföras mellan 40 och 60 driftstimmar. 

ǒ För underhåll av motorn, se användarhandboken från motortillverkaren 

ǒ Kontrollera oljetanken och reparera den omedelbart om oljeläckage 

upptäcks. 

ǒ Kontrollera slangar, kopplingar och elledningar 

ǒ Kontrollera åtdragningsmomentet för hjulmuttrar efter 2 drifttimmar,    

dessutom efter 50 drifttimmar och efter varje hjulbyte.   

Se avsnitt 1: Service för information om vridmoment. 



3.1 SERVICE 

 

A. Förberedelse för användning  

 

Bränslesystem  

 
Kontrollera att alla kopplingar i bränslesystemet är rätt anslutna, från bränsletank och 
bränslepump till förgasare. 

 Se till att avtappningspluggen i bränsletanken är iskruvad.  

 Tanka rätt sorts bränsle i bränsletanken 

Batteri  

 Anslut batterikablarna, om de är bortkopplade, med pluskabeln först. 

  

Motor och kolvpump  

 Kontrollera motoroljenivån, fyll på olja vid behov. 

 
Kontrollera hydraulkomponenternas kopplingar, som kolvpump och motor, i händelse av 
läckage. 

 
Pumpa däck  

 

Kontrollera lufttrycket i däcken och fyll på luft vid behov. 
När du har tagit bort hjulen rekommenderar vi att du drar åt muttrarna. 
Efter 2 timmar, sedan 50 timmar och regelbundet var 200:e timme: 
Rekommendation för åtdragning av hjulmuttrar: 148 Nm. 
Rekommenderat däcktryck:  

Storleken på 810 -däck är 26x12 -12AS, trycket är 300 kPa.  
Storleken på 810 -däck är 7.00 -12AS, trycket är 360 kPa.  
Storleken på 820/830 -däck är 10ï16.5NHS, trycket är 520 kPa.  
Storleken på 820/830 -däck är 31x15,5 -15AS, trycket är 480 kpa.  
Storleken för 830/850/850t -däck är 11,5/ 80ï15,3AS, trycket är 540 kpa;  
Storleken för 830/850/850T -däck är 19/45ï17 IMP, trycket är 280 kPa;  

Hydraulvätska  

 Håll hydraulvätskenivån i mitten av oljenivåsilen. 

  
VARNING: På grund av att det är tryck i hydraultanken, ska trycket frigöras långsamt 
innan locket öppnas. 
 

Smörjning  

 

Fyll på med smörjmedel i varje smörjnippel. 
1. Alla ledlager. 
2. Alla chassileder. 
3. All axellagringar. 
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Breddningsvingen 
monteras på insidan av 
maskinen 
 
 

 

 

 

B. Formulär  för regelbundet underhåll  

 
För underhållsarbete på förbrännin gsmotorn hänvisas till separat motor -manual  
 
Maskinen ska underhållas i enlighet med följande schema. 

 
Daglig 
kontroll 

 

Veckovis 
eller 50 
timmar 

 

200 
timmar 

400 
timmar 

800 
timmar 

1200 
timmar 

 Bränslenivå ǒ      

Motoroljans nivå  ǒ      

Kylvätskenivå ǒ      

Däcktryck: Se dekal på skärm  ǒ      

Kontrollera däckens slitbanor; 
ta bort stenar i mönstret, etc. 

ǒ      

Funktionen för arbets-, bak, 
stopp- och sidoljus. 

ǒ      

Funktionen för hyttens 
positionsljus, värmaren, 
vindrutetorkaren och 
hyttbelysningen (om sådan 
finnes)  

ǒ      

Signalhorn ǒ      

Hydrauloljenivå. ǒ      

Hjulmuttrarna är åtdragna 
med 372NM (*) 

 ǒ     

Kontrollera batteriets 
fastsättning samt 
batterikablarnas anslutningar 
mot huvudströmbrytare, 
startmotor och batteri 

 ǒ     

Kontrollera kylarens renhet 
Blås rent med tryckluft vid 
behov 

 ǒ     

Hjulaxelns fästbultar och dra 
åt om nödvändigt. 

 ǒ     

Oljenivåer i hjulaxlar, 
fördelningslåda och 
reduktionsväxellåda (nivå-
pluggar) 

 ǒ     

Avgassystem för läckage och 
hål. 

 ǒ     

Byt olja i hjulaxlar. (Första 
bytet efter 50h; därefter varje 
år eller 800h)  

 ǒ   ǒ  

Byt olja i fördelningslåda, 
endast 12serien (Första bytet 
efter 50h; därefter varje år 
eller 800h) 

 ǒ   ǒ  

Generatorrem: spänn om 
nödvändigt (Första kontroll 
efter 50h, därefter varje 200h) 

 ǒ ǒ    

Smörj alla smörjnipplar med 
fett 

 ǒ     
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Breddningsvingen 
monteras på insidan av 
maskinen 
 
 

 

 

Stryk fett på redskapsfästets 
låstappar 

 ǒ     

Filterelement i hydraulikens 
retur/sug-ledning (Första 
bytet 50h därefter vartannat 
år eller varje 800h) 

 ǒ   ǒ  

Parkeringsbroms 
Med parkeringsbromsens 
handtag i òl¬stò lªge ska 
lastaren inte röra sig i en 
lutning på 8 procent eller 
lägre, om lastaren rör sig är 
manuell bromsning att 
tillråda.  

  ǒ    

Avlägsna vatten från bränsle-
systemets vattenavskiljare  
 

  
ǒ 
 

   

Besiktiga kylarslangarna    ǒ    

Kontrollera yttre och inre 
Filterelementet i luftintaget. 
Byt då filtret är skitigt (kan 
variera mycket beroende på 
miljön maskinen används i) 

  ǒ    

Kontroll inställningsskenorna 
under förarsätet. 

  ǒ    

Kontroll Färdbromspedalens 
spel samt vajerjustering. 

  ǒ    

Kontroll Parkeringsbromsens 
länksystem. 

  ǒ    

Kontroll-Gasvajerns 
länksystem. 

  ǒ    

Byt bränsleför filter   ǒ    

Kontroll Hyttdörrens lås (om 
sådant finns) 

  ǒ    

Byt bränslefilter    
ǒ 
 

  

Kontrollera tomgångsvarvtal, 
justera om nödvändigt. 

   
ǒ 

 
  

Byt motorns remmar    
ǒ 
 

  

Byt parkeringsbromsens 
belägg 

     ǒ 

Töm, spola och återfyll 
hydraulsystemet. Byt 
kugghjulspumpens sugsil 
Artnr: FT21 (vartannat år eller 
var 1200tim.) 

     ǒ 

 

       (*) Rengör DPF vid larm eller var 6 000:e drifttimme, beroende på vilket som inträffar först. 
(*) Hjulmuttrarna måste efterdras till 372 Nm. Efter varje däckbyte och när som helst när 

hjulmuttrarna har lossats av någon anledning, och vid de intervall som anges i detta avsnitt om 

förebyggande underhåll.  

Ett korrekt och regelbundet underhåll gör det möjligt för operatören att undvika mekaniska fel. 

Följ smörjschemat. 
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Kontrollera motoroljans nivå  

 

Kontrollera motoroljenivån varje vecka eller var 50:e timme. 

Fastställ om det är nödvändigt att fylla på olja enligt vad mätstickan visar. 

Tänk på: Använd den typ av olja som specificeras i motormanualen. 

 

Rengöring av luftrenare  

 

Locket kan lyftas av genom att skruven på sidan lossas. 

Rengöring av element 

Knacka lätt på elementets pappersfilter utan att skada det.  

Obs! 

1.  Byt ut elementet om filtret är skadat.  

2.  Tvätta elementet om det är väldigt nedsmutsat.  

Så tvättar du elementet  

1. Blötlägg elementet i vatten med neutralt rengöringsmedel i ungefär 30 minuter och 

tvätta sedan. Var försiktig så att du inte rispar filterpapperet. 

2. Efter tvätt, sköljer du elementet med rent vatten. 

3. Låt lufttorka eller använd en tork (kall luft). Använd aldrig tryckluft eller het luft. 

Obs! 

Elementet ska bytas ut efter ett års användning eller när det tvättats sex gånger. 

 
 

Byte av bromsbackar  

 

1. Ta bort bromstrumman. 

2. Avlägsna bromsbackarna. 

3. Byt ut bromsbackarna mot nya. 

 

Kontakta den lokala återförsäljaren eller distributören av maskinen om du är osäker på 

hur du byter bromsbackar. 

 

 

Däckbyte  

 

Obs! 

1. Kliv aldrig in i lastaren när den är upplyft. 

2. Dra åt hjulmuttrarna med ett åtdragningsmoment på 148 Nm 

3. Kontrollera lufttrycket efter däckbyte,  

810:3,0 bar; 820/830: 5,2 bar/4,8 bar; 830/850: 5,4 bar, 850T: 2,8 bar 

4. Var uppmärksam på skador på fälgar, sprickor och lösa hjulmuttrar. 

5. Pumpa aldrig upp lufttrycket i däcken över angivet område. 
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Framhjul  

1. Placera lastaren på ett plant underlag. 

2. Lägg i parkeringsbromsen och placera en domkraft under stommen. 

3. Hissa upp stommen tills däcken nästan inte nuddar marken och lossa hjulmuttrarna. 

4. Hissa upp stommen tills däcken inte nuddar marken och lossa hjulmuttrarna. 

5. Återmontera hjulen i omvänd ordning enligt ovanstående efter reparation och byte 

av däck. Dra åt hjulmuttrarna enhetligt i diagonal riktning och i sekvensen som 

visas. 

6. Kontrollera och justera lufttrycket i däcken efter att hjulen är återmonterade. 
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Underhåll av hydraulsystemet  

1.Byte av hydraulolja. 

 
VARNING: Innan hydrauloljan töms ut av ska utrustningen sänkas helt till marken och 
redskapen lutas framåt. 

1. Kör lastaren till en smörjgrop. 

2. Sänk ner redskapen helt. 

3. Placera en behållare under lastaren. 

4. Öppna det bakre locket. 

5. Skruva ur hydrauloljefyllaren. 

6. Lossa retur-/sug-oljefiltret 

7. Ta bort avtappningspluggen till hydrauloljetanken.  

8. Töm ur hydrauloljan fullständigt. 

9. Rengör området runt avtappningspluggen. 

10. Sätt tillbaka avtappningspluggen. 

11. Fyll på hydraulolja i tanken genom oljefyllaren tills den når oljefyllaren. 

12. Skruva på oljefyllarens lock. 

13. Fyll på hydraulolja i tanken från retur-/sug-oljefiltret tills den är full. 

14. Skruva på locket till retur-/sug-silen. 

15. Starta motorn på tomgång, vrid ratten helt från sida till sida ett flertal gånger, kör 

långsamt några meter, lyft och sänk ett flertal gånger, kontrollera därefter oljenivån igen.  

 

              VARNING! 

Spilloljan ska kasseras i enlighet med gällande lagar och föreskrifter. Håll personer borta från 
spillolja. Se även till att olja inte rinner ned i avlopp eller rinner ut på marken. 
      
         VARNING! 

Vid underhåll av hydraulsystemet och vid byte av komponenter ska allt hållas minutiöst rent för att 
undvika fel på hydraulsystemet!   
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Det hydrauliska filtersystemet består av:  

 
1. Retur - och sugfilter för arbets - och drifthydraulik  

2. Fyllnings - och avluftningsventil.  

  

Dessa filter är integrerade i tanken. Fyllningsnivån i hydrauloljetanken bör kontrolleras dagligen. 

Lastaren ska stå på jämnt underlag och alla cylindrar ska vara indragna.   

       Retur- och sugfilterelement bör bytas med följande intervall vid normala arbetsförhållanden:  

        a) Efter första 50 driftstimmar  

b) Efter första 800 driftstimmar  

c) Därefter med 800 drifttimmars intervall eller varje år om driftstiden ej uppnås  

på den tiden  

Följande intervall är föreskrivet för byte av hydraulolja och kugghjulspumpens sugsil:  

a) 1200 drifttimmars intervall eller vartannat år om 1200tim ej uppnås på den tiden  

  

Under ett oljebyte ska hydrauloljan ska dräneras medan den fortfarande är varm Eventuellt oljeslam 

måste avlägsnas genom sköljning av tanken.  

Fyll på med olja genom påfyllnings- och avluftningsventil.  

Den hydraulolja som används är HLP 32 (ISO VG 32). Om annan hydraulvätska används måste den 

vara godkänd av tillverkaren.  

Kontrollera hydraulsystemet med avseende på läckage vid alla service- och underhållsarbeten. 

Läckande kopplingskomponenter och skruvförband dras åt när systemet är trycklöst och kontrolleras 

sedan igen.  

 VARNING! 

Å Vid stºrre reparationer (exempelvis byte av pumpar eller motorer) m¬ste hydraulpumpens 

sugsida först fyllas med olja innan du börjar ventilera hydraulsystemet!  

Å Hydraultanken ªr trycksatt nªr den ªr varm och anvªnds. Fºr att fºrhindra spill av hydraulolja 

vid filterbyte måste trycket släppas ut genom att öppna påfyllningsventilen!  

  

 VARNING! 

Vid anslutning av redskap eller släpvagnar med en hydraulisk koppling, se till att det är samma 

hydraulolja i redskapet och lastaren. Om olika oljor blandas med lastarens hydraulolja kan 

hydraulsystemet sluta fungera. Dessutom upphör garantin att gälla!  
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3. TILL- OCH FRÅNKOPPLING AV HYDRAULSLANGAR  

3.1 KOPPLING AV HYDRAULSLANGAR  

  a. Se till att slangen inte är vriden. Om tryck appliceras på en vriden slang kan det orsaka att 

slangen går sönder eller att anslutningen lossar. 

  b. Se till att slangen inte kommer i kontakt med heta delar. 

  c. Se till att slangen inte kommer i kontakt med delar som kan skava eller orsaka nötning. 

  d. Använd slangklämmorna (om möjligt) för att stödja långa slangdragningar och hålla 

slangarna borta från rörliga delar. 

 

3.2 Kontroll av läckage  

  a. Starta motorn. 

  b. Kör den aktuella funktionen för att öka trycket i det hydrauliska systemet. 

  c. Stäng av motorn och ta ut tändningsnyckeln. 

  d. Kontrollera om det finns tecken på läckage vid slanganslutningarna. Korrigera vid behov. 

 

3.3 Frånkoppling av hydraulslangarna  

    Försäkra dig om att maskinen står säkert innan hydraulslangarna kopplas bort. Säkra maskinen 

genom att avlasta alla system och bromsa den med handbroms och/eller parkeringsbroms. 

Obs! Placera redskapet på marken, stäng av motorn och för manöverhandtaget i alla riktningar 

för att släppa ut hydraulsystemets tryck. 

 

4. Hydraulfiltersystem  

Retursugfilter  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

Påfyllningsventil 
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      VARNING! 

Å Anvªndning av filterelement fr¬n andra tillverkare kan orsaka allvarliga skador eller fel p¬ 

axialkolvpumpen!  

 

 

5. Byte av retursugfilter   

      

 VARNING! 

Å Endast det ursprungliga filterelementet FT20 kan användas som filterelement för det 

kompletta filtret FT22! 

Å Anvªndning av filterelement fr¬n andra tillverkare orsakar allvarliga skador eller fel p¬ 

axialkolvpumpen!  

 

Tryckfilter  

Tryckfiltret bör bytas med följande intervall under normala arbetsförhållanden:  

 a) 50 drifttimmar efter första idrifttagningen  

 b) 800 drifttimmar efter första idrifttagningen  

 c) Därefter var 800:e drifttimme vartannat år om 800tim ej uppnås på den tiden 

  

All olja som pumpas av kugghjulspumpen passerar genom tryckfiltret innan den når styrningen och 

styrenheten.  

Byta tryckfilter: lossa klämmorna på filtret och skruva loss slangarna. Filtret byts ut som en komplett 

enhet.  

Var noga med att kontrollera flödesriktningen när du monterar det nya filtret! Detta indikeras med en 

pil på huset. Filtret måste monteras så att pilen pekar framåt från den bakre delen av lastaren. Ett 

felaktigt monterat filter kan leda till skador på kugghjulspumpen!  
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Bakaxel och reduktionsväxellåda  

Kontrollera oljenivån i bakaxeln och reduktionsväxellåda och fyll på olja vid behov.  

Underhållsintervall:  

Å Kontrollera oljeniv¬n var 50:de drifttimme. Fºr detta ªndam¬l m¬ste lastaren st¬ p¬ jªmnt 

underlag och ha varit ur funktion i cirka 10 min fºre kontroll. Oljan m¬ste n¬ upp till skruven òAò. Fyll 

på olja vid behov.  

Å Byt olja efter fºrsta 50 drifttimmar, dªrefter byt var 800:e drifttimme. Kºr maskinen varm och 

sedan drªnera oljan via pluggen òBò. Fyll p¬ med ny olja i angiven mªngd och kvalitet.  

Å Visuell inspektion fºr eventuellt lªckage ska utfºras p¬ en daglig basis.  

 Kassera spillolja i enlighet med lagstadgade bestämmelser!  

 

 VARNING! 

Å Anvªndning av andra smºrjmedel kan leda till hºgre ljudniv¬ i den automatiska diffbromsen 

och förändringar i spärrvärden!  

  

 VARNING! 

Å Vid skador fºrbeh¬ller vi oss rªtten att analysera oljan.    
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Axel 850/850T   

1.Kugghjulsaxel,  

Framaxelbrygga 5,5           

Transmissionsolja GL-5 80W-90 (L-CKC)  

 Planetväxel vardera 0,25 

Totalt 6,0 

Växelaxel, bak med kraftdelare 

Axelbrygga 5,5 

Planetväxel vardera 0,25 

Totalt 6,0  

 

Framaxel  

 

A = Fyll på olja B = ventilationsskruvar broms  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

C = Töm oljan    

 

 

 

 

 

             

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Töm olja Fyll på olja (vrid 90°) 
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Bakaxel  

                   A = Fyll på olja                  B = ventilationsskruvar broms  

 

     

                                                            

 

 

 

 

 

 

 

 

  C = Töm oljan      

      

 

Töm olja    Fyll på olja (vrid 90°) 
 

2.  850/850T Byte av olja i planetväxlar  

      VARNING! 

När planetväxlarna är varma är oljan trycksatt! Skruva försiktigt ur dräneringspluggen!  

  
1. Vrid hjulet så att dräneringspluggen (A) pekar nedåt. Lossa skruven och tappa av oljan.  

2. Vrid hjulet 90° och fyll på olja. Oljenivån måste nå upp till skruvhålet.  

 3. Sätt tillbaka dräneringspluggen.  

 
850 Planetväxel:  

Vrid hjulet så att dräneringspluggen pekar nedåt för att tappa av oljan.  

Vrid hjulet till horisontellt läge vid påfyllning av olja.  

För typ av olja, se avsnitt C, vätskor och smörjmedel i detta kapitel.  
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Underhåll av bromssystem  

Hjulbromsen har en självjusterande mekanism som inte kräver manuell justering. Bromssystemet 
kontrolleras var 400:e timme (eller när bromseffekten är dålig). 
Om bromsbeläggen är mycket slitna ska de bytas omedelbart. Se s 77. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Självjusterande broms 

Självjusteraren håller automatiskt lämpligt avstånd mellan friktionsdelar och bromstrumma, den 
aktiveras endast när maskinen är i backläge och bromsas. Sekundärbromsbacken kommer i kontakt 
med bromstrumman och roterar tillsammans. Som ett resultat av detta vrids parkeringsdragstången 
åt höger runt punkt A så att punkt B på stången höjs. När bromspedalen har släppts svänger 
parkeringsbromsstången åt vänster med fjäderkraften så att punkt B på stången sänks. 

När avståndet mellan friktionsstyckena och bromstrumman ökar, ökar även spärrhakens 
vertikala rotationsavstånd vid punkt B. När avståndet är större än 0,4 mm hoppar justeraren med en 
kugge och justeringsspaken blir längre, så att avståndet minskar. 

Justeringsområde: Inom 0,4 till 0,45 mm. 
 

Bromssystemet ventileras med ventilationsskruvarna på axialkolvpump och framaxeln.  

 VARNING! Dessa arbeten får endast utföras av en auktoriserad verkstad!   

 
Kontrollera bromsledningar och bromsvajer var 400:e drifttimme och byt ut vid behov.  
Kontrollera nivån i bromsvätskebehållaren vid dagligt underhåll. Vätskan ska vara mellan MIN och 
MAX.  
 
11-seriens bromssystem består av en vajerreglerad trumbroms på maskinens bakaxel. Bromsen 
regleras via vajer dels frånparkeringsbromspedalen och från inch/bromspedalen. 
 
12 och 13 seriens boms är en trumbroms som sitter monterad på maskinens framaxel. 
Trumbromsen bromsar både fram och bakhjulen. Trumbromsen manövreras via vajer från 
parkeringsbromsen och hydrauliskt via broms/inchpedal.  
Bromsvätska som används i färdbromsen är bromsvätska DOT 4  
 
           OBS! 
           Använd bara Bromsvätska DOT 4 i bromssystemet! 
  

 VARNING! 

Om du upptäcker en förlust av vätska från bromsvätskebehållaren under ditt dagliga underhålls-
arbete konsultera en kvalificerad verkstad! 
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C. Vätskor & Smörjmedel  

Motor  

 MODELL/MOTOR  Mängd liter  Specifikation 

1126/D1105 5.1L 15W40 API CF-4/SG CCMC D2 

1226/ V1505 6.7L 15W40 API CF-4/SG CCMC D2 

1238/D1803 7L 15W-40 API CJ-4/SG CCMC D2 

1248/1244-4TNV88C/86CT 7,4L 15W-40 API CJ-4/SG CCMC D2 

1350/V2403 9,5L 15W-40 API CJ-4/SG CCMC D2 

 

 KYLSYSTEM 

 TYP  Etylenglykol -35C 

1126 11L 

1226 13L 

1238,1244 och 1248 15L 

1350 15L 

 

 Hydraulsystem  

TYP hydraulolja HLP ISO VG32 vilken tillhör HLP standard, t.ex. CALTEX 
HDZ-32 

1126 40 L 

1226 36 L 

1238,1244 och 1248 50 L 

1350 80 L 

 
 

Drivaxel  
 

 TYP Transmissionsolja GL-5 80W-90 (L-CKC) 

1126 2L (totalt) 

1226 7,5L (totalt) 

1238,1244 och 1248 7,5L (totalt) 

1350 12L (totalt)  

 

 Bränsletank  

TYP  Mängd Diesel (klassificerad för motorn) 

1126 26L 

1226 42L 

1238,1244 och 1248 45L 

1350 60 L 

 

 
OBS: OLJAN SOM OMNÄMNS OVAN SKA ANVÄNDAS UNDER VANLIGA KLIMATFÖRHÅLLANDEN, 
FÖR LÄNDER MED EXTREMT KLIMAT, KONTAKTA TREJON ELLER DEN LOKALA ÅTERFÖR -
SÄLJAREN.  
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VID BYTE AV HYDRAULISKA DELAR ELLER KOMPONENTER ÄR DET ABSOLUT 
NÖDVÄNDIGT ATT FILTRERA OCH KONTROLLERA HYDRAULOLJAN INNAN DEN 
ANVÄNDS PÅ NYTT, FÖR ATT UNDVIKA ATT KOMPONENTERNA FÖRSÄMRAS. 
DET ÄR FÖRBJUDET ATT BLANDA TVÅ OLJOR 

 

 
DRIVAXEL 

 

 TYP  
NLGI Klass Nr.2 Litiumfett 
 

 

 
CYLINDERÄNDAR 

 

 TYP  
Litiumfett  
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3.2 Felsökning  

 
A. Minskad effekt  

 
 
 
 

       

       

  

 
                           Insuget igensatt; 

          Luft i bränslesystemet; 
Bränslepumpen defekt; 
Avgassystemet igensatt; 

Kontrollera motoroljans nivå och om den olja som 
tillverkaren specificerar används.  

       

        

        

         

  OK      Inte OK 

 

 

 
 

    

 

 
 

  

         

       

 

 
Kontrollera hydrauloljenivå  

Kontrollera för läckage 

  

Reparera eller justera motorn och 
omgivande delar 

       

         

        

        

  OK       Inte OK 

         

 

 

 
 

    

 

 
 

  

       

 

Kontrollera drivaxel 
 

  

Justering eller reparation av kolvpumpar 
eller hydraulmotorer 
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B. Drivaxel  
 

  

Oljud från drivaxel 

 

   
 
     

  

Kontrollera oljan, 

 

       

        

        

         

  OK      Inte OK 

 

 

 
 

    

 

 
 

  

         

       

 

Kontrollera kugg och lager 

  

Oljemängd 
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C. Bromssystem  
 
 

 

Bromssträckan för lång  

 

      

 

Kontrollera hydrauloljenivån  
 

 

      

       

       

        

 OK      Inte OK 

 

 
 

    

 

 
 

  

        

 Kontrollera eventuella läckage för rör och 
kopplingar 

  

Fyll på olja efter behov  

 
 
 
   

  

  
Kontrollera hydraulmotor   Byt rör eller koppling 

       

       

 OK       Inte OK 

        
 

 
 

    

 

 
 

  

 
 Reparera eller byt pumpen 

  

Reparera eller byt hydraulmotorn 
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D. Generator  
 

 

Generatorns uteffekt hög 

 

  

 

 
 

    

 

Kontrollera om det är kortslutning i batteriet eller om 
elektrolytnivån är låg 

 

       

       

        

 OK      Inte OK 

 

 
 

    

 

 
 

  

        

Kontrollera batteriet samt ledningar, 
generator samt spänning 

  

Byt eller fyll på elektrolyt i batteriet  

       

        

 OK      Inte OK 

 

 
 

       

     

 

 
 

  

Kontrollera spänningsregulatorn 

  

Underhåll ledningarna 

        

        Inte OK 

       

    

 

 
 

  

 

  

Reparera regulatorn 
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E. Batteri  
 

 

BATTERIET HÅLLER INTE LADDNINGEN 

 

  

 

 
 

    

 

KONTROLLERA FÖR KORTSLUTNING I CELLER 

 

       

       

        

 OK      Inte OK 

 

 
 

    

 

 
 

  

        

KONTROLLERA GENERATORNS 
UTEFFEKT OCH REMMAR 

  

BYT BATTERI 

       

        

 OK      Inte OK 

 

 
 

       

     

 

 
 

  

KONTROLLERA 
SPÄNNINGSREGULATORN 

  

BYT GENERATOR ELLER JUSTERA 
REMMAR 

        

 OK      Inte OK 

        
 

 
 

    

 

 
 

  

KONTROLLERA FÖR 
LINDNINGSBROTT 

  

BYT REGULATOR 
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3.3 BILAGA 3: R itning över dekalernas placering på maskinen  

 

BILAGA 3 RITNING ÖVER DEKALERNAS PLACERING PÅ MASKINEN  

 
  1. Uppmaning om hydraulisk 

styrning 
  2. Modell   3. Dekal parkeringsbroms   4. Däckmärkning  

  5. Däcktrycksdekal   6. Halkfri matta    7. Namnbricka   8. Dekal, sele 
  9.Varningsdekal för skada 10. Varningsdekal skadad hand 11. Dekal, bränsle 12. Varningsdekal värme 
13. Varningsdekal skadad hand 14. Smörjning 15. Avisering 16. Halkfri matta  
17. Etikett för återställningsknapp 18. Dekal, sele 19. Modellbeteckning 20. Körvarning 
21. Driftvarning 22. Modellbeteckning 23. Förhindra tippning 24. Tippning 
25. Dekal, namn 26. Oljeetikett 27. Säkerhetsbälte 28. Håll säkerhetsavstånd 
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BILAGA 4: DAGLIG BESIKTNING AV UTRUSTNING  
 
 

 

ÄVEN OM OPERATÖRER INTE SKA UTFÖRA REPARATIONER,  
ÄR DE ANSVARIGA FÖR ATT OMEDELBART RAPPORTERA EVENTUELLA 
PROBLEM TILL SINA ARBETSLEDARE SÅ ATT REPARATIONER KAN 
UTFÖRAS I RÄTT TID AV BEHÖRIG UNDERHÅLLSPERSONAL 

 
 

DAGLIG BESIKTNING AV UTRUSTNING ï 810/820/830/850/850T hjullastare  

Fordonets serienummer: __________________  Datum: ____/____/____  
Operatör: _____________________   

[V]Bra    [A] Justering slutförd  [N] Behöver repareras 

  

[   ] 
Kontrollera motoroljan och se 
till att nivån ligger inom 
markeringarna.  

[   ] 

Kontrollera nivån för vätskan till 
servostyrningen genom att öppna locket på 
behållaren. Kontrollera att nivån är inom 
markeringarna och sätt därefter tillbaka locket. 

[   ] 

För vattenkylda motorer, 
kontrollera kylarvätskans nivå 
i utjämningsbehållare. (Ta inte 
bort kylarlocket för att 
utföra en rutinkontroll av 
kylarvätskans nivå.) 

[   ] 
Kontrollera lufttrycket i varje luftfyllt däck,   
justera till däckens lufttryck 4,5 bar vid behov. 

[   ] 

Kontrollera däckens slitbanor 
för skador och slitage. Ta bort 
stenar från ytan och 
rapportera eventuella skador, 
sprickor i väggarna, dåligt 
mönster för slitbanorna eller 
ovanligt slitage 

[   ] 
Försäkra dig om att strålkastarna fungerar på 
rätt sätt. 

[   ] 

Kontrollera att all övrig 
belysning fungerar, inklusive 
bakljus, stoppljus och 
körriktningsvisare 
(om lastaren är försedd med 
detta). 

[   ] 

Se till att hyttvärmen, vindrutetorkaren och 
hyttbelysningen samt övrigt fungerar, 
(om lastaren är försedd med denna 
utrustning). 

[   ] 
Signalhornet ska tydligt kunna 
höras i bullriga miljöer. 

[   ] 

Försäkra dig om att samtliga reglage fungerar 
som de ska. Rapportera felaktigheter och 
använd inte utrustningen innan reparation 
utförts. 

[   ] Kontrollera bränslenivån. [   ] 
Ställ in förarsätet så att det motsvarar dina 
behov. 
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4 BILAGA 7: EG -försäkran om överensstämmelse för maskinen - 
original  
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5 Reservdelar  

5.1 Använd original reservdelar  

Du st¬r infºr valet mellan òoriginalò eller òkopiaò! 
Valet avgºrs ofta av priset. Ett òbilligtò kºp kan i slutªndan st¬ dig dyrt. 
 
Några skäl för att välja TREJON:s originaldelar: 

¶ Kvalitet och passform 

¶ Tillförlitlig funktion 

¶ Högre livslängd och därmed en bättre ekonomisk drift 

¶ Garanterad tillgänglighet genom TREJON:s försäljningspartners 
 
TREJON:s originaldelar och tillbehör är konstruerade speciellt för dessa maskiner. Monteringen 
och/eller användningen av icke originaldelar och tillbehör kan negativt förändra tekniska 
egenskaper hos er maskin. Tillverkaren lämnar ingen garanti för skador som uppstår pga. att 
inte originaldelar eller originaltillbehör har använts. 
 
Garantin gäller inte för egenmäktiga förändringar som genomförts på maskinen. 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
Ta kontakt med den återförsäljare där du köpt maskinen, när du skall beställa reservdelar eller 
behöver annan service.  
Vid reservdelsbeställning, ta alltid reda på rätt modell, typ och serienummer se maskinskylt 
placerad på chassiet. 
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Anteckningar  
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TREJON AB reserverar sig rätten att ändra eller förbättra visade modeller med tekniska eller 
kommersiella motiveringar, utan krav på att genomföra förändringarna på redan levererade 
maskiner. Bilder i handboken visar inte nödvändigtvis maskinen som är levererad. 
 
Tekniska uppgifter, mått och vikter är oförbindliga. Fel förbehållna. 
 
© 2025 Trejon AB, Sweden 
 
Eftertryck, översättning samt utdrag får endast genomföras med skriftlig tillåtelse av TREJON 
AB, Företagsvägen 9, SE ï 911 35 Vännäsby. 
 
Alla rättigheter enligt upphovsrättslagen förbehålls. 



 
 
 

 

 

TREJON FÖRSÄLJNINGS AB  
Företagsvägen 9 
SE-911 35 VÄNNÄSBY 
SWEDEN 
Tel: + 46 (0)935 39 900  
Webb: trejon.se 

 


